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LO CHR^ D€L DOL 

^ la memoria de la que fon ma esposa, 

Sliaria Roig y Revira 



fiLLs meus: la vostra mare, tan jo ve com hermosa, 
dárrera blanca pedra, mes tVeda que la neu, 
jassada está, la pobra, com si hi dormís reclosa 
fins V hora que 's desperti peí crit del mateix Déu. 

¿No recordeu sa testa d' or fi per cabellera, 
ab uUs que, com los astres, donavan s* atracció 
á uri rostre grech, que pasta de finas rosas era, 
y ab Uabis que encenia lo foch del cast petó? 

Donchs tan prehuada ima tje tinguen sempre grabada , 
com cisellada en bronso, dins del enteniment, 
y desde lo mes íntim fixeuli una mirada 
que duri '1 temps que duri la llum del firmament. 
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Y nit y día, 
diheu: ¡mareta, 
si estás estreta 
dirvs del fossar, 
tons fillets teñen 
per ton ser pulcre 
un rich sepulcre 
mes gran que '1 mar; 
es son cor d* ángel, 
que sois tú igualas, 
y que sas alas 
baten, pobrets, 

quan á ta llosa, * 

plorant, s^ arriman, 
perqué V estiman, 
com bons fíllets! 

Filis meus: la llar de casa ja avuy no 'ns acaienta, 
tot es vuyt y cilenci, per tot s» hi toca gel; 
ni 4 vi mes fort anima, ni »1 pa mes bo alimenta, 
desd' que la vostra mare se 'ns en va anar al cel. 

Si m* ánima afligida pregunta, quan discorra: 
¿quín es lo meu pervindrer y quín será mon fí? 
com peix que forta onada rebat damunt la sorra, 
agonisant me miro, sent mártir del Destí. 

Mes ¡ay ! que per guiar v os, en vostres pr imers passos , 
filis meus, jo necessito triunfar de las tristors; 
veniu> pollets sens lloca, veniu entre mos brassos 
per fer ab tots vosaltres un niu roblert de cors. 
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Y nit y dia, 
díheu: ¡mareta, 
si estas estreta 
dins del fossar, 
tons filiéis teñen 
per ton ser pulcre 
un rich sepulcí^ 
mes gran que V mar; 
es son cor d' ángel 
que sois tu igualas 
y que sas alas 
baten, pobrets, 
quan á ta llosa, 
plorant, s' arriiíiañ, 
perqué V estiman 
com bon fillets. 

Filis meus: encara que ossos sois volqui sa mortalla, 
si sou com jo os vull veurer, honrats y serapre bons, 
penséu que íiquell calabre lepercuteix la dalla 
que os feya vostra mare, al darvos mil petons. 

Mes^ sí, ignorants y torpes, os feu esclaus del vici, 
penseu que en la mortalla tais ossos cruixirán 
y que ab parawla dura, mo§;uts per greu desñci, 
quan jo vos malaheixi, també os malahirán. 

Honreuvdonchs. sa memoria, sent lo quejo voldria: 
traballadors, benéfichs y ab V honra com un sol; 
que, en cambi, jo os prometo, peí nom de ma Maria, 
donarvos á tot hora la bresca del consol. 
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Per fer grans obras, cap y temps manca; 
mes per desferlas, basta un moment: 
¡per' que 'ns estimin, hem de dar probas; 
per' que 'ns oblidin...., no hem de fer res. 

Y es que U Bé es Ángel d* alas petitas, 
y 4 Mal, una Ombra que va á caball: 
pas á pas baixa4' Ángel, si báixa; 
mes P Ombra 'ns busca per totas parts. 
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III 



IiH DORH D€ SH (5HSH 



L» ÁNGEL 

tRop de casa hi ha una nena 
que m' encanta, cuan la veig, 
c/^ y, si la beso, presumo 
que adoro á un ángel del cel. 

Sos ulls blaus enveija donan 
del espay al blau mantell, 
y com raigs de sol li cahuen 
esquena avall los cabells. 

Lo seu ñas es una ametlla 
blanca, com un glob de llet, 
y sa boca es petita 
y d* un carmí tan enees 
que sembla una sirareta 
que 4s aucells han mitj obert. 

En fi, per dirvos si es maca 
tan sois vos afaigiré, 
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que *ls pintors se valen d* ella 
per pintar ángels del cel. 

Ja sé que tots los que escoltan 
podrán exclamar á un temps,: 
¿Y aixó es nova? ¿hi ha cap Iliri 
que al rébrer lo primer bes' 
del sol que li dona vida, 
pu^a ser ni mica lleig? 
¿no es natural que las donas 
puras, com los anys prim^rs, 
sigan frescas y bonicas 
com V auba del jorn que vé? 
Ni jo ho dupto; pus P infancia 
hermoseija á tots los sérs, 
com al mon la primavera ; 

ab sos cants y sos aussells; 
mes r hermosura descrita 
de la nena que conech 
es sois resplandor que escampa 
en son eos un cor tanbell, 
que en V ipfancia de la dona, 
brilla ja, com sol naixent. 

Quan va á misa ab los seus pares, 
sembla una dona de seny, 
y en sa casa ran de s* abia 
ab las ninas s* éntrete. 
Si sa mare li diu cosas, 
sempre V escolta humilment, 
cayentli una Uagrimeta, 
perqué té temor de Déu: 
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t 



Al enlrá' y sortir de casa, 
no *s descuida may de fer 
dos patonets á sos pares, 
á I' avia y al germanet. 
De la Doctrina cristiana, 
. de cor gran par ja n' aprés, 
y fins sab cantar un v^ersos 
á la Verge y San J9seph. 
A costura, may la mestra 
V ha fet genollar en creu, 
perqué, sent ti;aballadora, 
se porta d' alió mes bé, 
y si un día á sas amigas 
la mestra 'is hi fa algún reny, 
ella ab llabis tremolosos 
y ab los ulls de perlas plens, . 
diu á la mestra: "senj^ora, 
•'no s' hi enfadi, que jo sé * 
•'que ho han fet sense pensarho, 
''pero no hi tornarán més.„ 

Mes ¿quí será aquesta nena 
tan hermosa y de tal seny, 
que, com ángel de la gloria^ 
animan tais sentiments? 
¿quí tan b sabe educarla? 
Sos pares, que 'n volen fer, 
per ara, una bona filia; 
mes tart, ajudantlos Déu, 
una dona de sa casa, 
¡y sempre, un ángel del cel! 
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1. frías FONTANILLES 



II 

LA DONCELLA 
Prop de casa una doncella 
mol hermosa jo 'n conech, 
que, sent 1^ enveija delsjoves, 
es r admiració deis vells. 
Una rosa en cada gaita 
li naixen dins d' un clolet, 
te unas mans com assutcenas, 
uns brassos blanchs com la neu, 
un pit alt com la coloma 
y d' alabastre '1 coll té. 
Sentirla parla' es sentirne 
uarossinyolet novell, 
y '1 seu eos fins bailaría 
si *1 cerques un collaret. 
Un cisme ajocat recorda, 
quan sentada la veyem, 
y, quan s' aixeca, es lo Iliri 
que hí puga haber mes esbelt. 
Y en ñ, per dirvos si es maca 
vos diré '1 que sucsuheix, 
y es que 'Is pintors la copian, 
al pintar Mares de Déu. 

Pero, si al véurela encanta, 
una altre hermosura té, 
que encar^ bon tros mes ensisa 
y fa que 1' admirin mes; 
pus 1' hermosura de V ánima 
es, per mí, la de mes preu. 
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Jamay surt mes que ab sos pares, 
perqué ab son discurs coneix, 
que qui á bona font s' arrima 
may podra patir de sét. 
Instrucció á nostra doncella 
no n^ hi falta, á lo que 's veu, 
pus llegeio- y no per vici ' 

y escriu per saberne mes; 
si be quequan millor proba 
saber lo que ha de saber, 
es quan diu: "la dona honrada 
"deu exercitá 'I talent, 
"quan es donsella, á sos pares 
"estimanl, després de Déu; 
"quan es casada, sent sempre 
"del espos amant fidel, 
"y quan mare, desvivintse 
"per la sort de sos fiUets.,, • 
No hi fa res que la critiquin, 
perqué sencilla vestei^g;; 
perqué va poch per las festas 
y ais saraus casi bé gens; 
que á la dona de gatsoria, 
y que de baila fá excés, 
exposant totas sas gracias, 
be 'n creguda que Ms solters 
van allí á buscar las nuvias 
que capituls pug^n fer, 
digeuli que s* equivoca; 
, pus, de sé 'Is pares retrets, 
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qui hi guanya son las doncellas, 
ja que es principi establertj 
que es alió que mes s' oculta 
lo que sempre *s busca mes. 

Mes ¿qui es aquesta doncella 
que demostra tal talent? 
¿qui també sab educarla? 
Sos pares, que 'n volen fer 
una pura poncelleta, 
que enveijantla, lo jovent 
puga dir: ¿dona de casa? 
"¡aquesta es la que 'm convé!,, 

III 
LA DONA 

Prop de casa hi ha una dona 
que es exemple de mullers, 
sent de mares de familia 
lo mirall mes excelent. 
Ja no es lo lliri que veyem 
esbelt no fa pas mol tems, 
pus que avuy es majestuosa 
com la palma del desert. 
Tot qui la veu la respecta, 
perqué, ab son posar sever, 
semble la sublime estatua 
que r artista sois ha fet, 
perqué deperti en nostra ánima 
los mes sagrats sentiments. 
Qom dona que es de sa casa, 
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sola jamay la veureu, 

pus que sent la dona débil^ 

discorra que no es prudent 

que ningú la veigi sola, 

tota volta que del cel 

ha rebut la companyia 

mes propia de una muller; 

a mes de que, com á mare, 

tambe filis li dona Déu, 

perqué *s veigi, com la llpca, 

rodeijada de pollets. 

Com esposa, sois desitja 

al espos teñir content; 

com mare, á sos filis cuídame 

per amor y per deber, 

y com senyora majora, 

ser mol digna ab lo servey . 

Per. ella, '1 mon es sa casa; 

per ella, no hi ha res mes, * 

y per aixó tots la volan, 

y en mitj del casal lluheix, 

com lo sol que explendent brilla, 

donant Uum al firmament. 

Ais fiUets de sas entranyas 

los regala ab dolsa llét, 

y al espos lo plor aixuga, 

y torta, en los contratemps, 

li dona pit y '1 serena, 

exclamant, plena de fe: 

"¡Fins al cim de aqueix calvan 
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"tots dos portarem la creii!,, 
Es la germana cristiana, 
quan malalt te á algú deis seus; 
pus sa cara '1 dolor mimba, 
sa mirada dona alé, 
son ánim lo mal allun5'a, 
y ab sas paraulas de mel, 
cura mes que '1 millor metje 
ab son ull y son saber. 

Mes ¿quí será aquesta dona, 
que es exemple de mullers, 
sent de mares de familia 
lo mirall mes excelent? 
Hs aquell ángel que os deya, 
doncella no fa mol temps, 
y que avuy esposa y mare, 
máravella del mon es 
y enveija de tota dona; . 
pus diu quí la be 'n coneix, 
que, com que ha viscut com ángel, 
just es que morí tambe, 
com una santa voltada, 
pels angels, los seus fillets: 
que qui fa un cel de la vida 
de sa mort tambe n' fa un cel, 
pus la dona de sa casa 
¡ab Déu viu y mora ab Déu! 
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YmR€R €S kliUySHR 



L tiaixer som los homes 
tli^ ^ ^^^ débils que una canya, 
^ vivim perqué ^ns fa viurer 
aquell que 'ns ve á amparar, 
y aixis com la formiga, 
quan naix, ja treu sa manya, 
al naixer sois sab 1' home 
mamar, dormí' y plorar 

Mes quan á dins la testa, 
sentim la llum encesa, 
que es quan la idea esclata 
peí foch de la rahó, 
llavors, si encar' som débils 
per la naturalesa^ 
aquell ardor fá á U home 
mes brau que cap Ueó. 
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Bé es cert que, sense trevas, 
fins á la sepultura, 
alxams de folls contraris 
nos van cercan arreu; 
mes la rahó cjue al home 
li dona tal bravura 
exclama: "¡Is mals que t' cerquin 
combat en nom de Déu!,. 

Se conta que, en la guerra 
de nostra independencia, 
un veH que ab jovenalla 
Iluytava pit á pit, 
després de haber da t provas 
de fera resistencia, 
caigué, de plom y ferro 
estánt tot ell cusit. 

A dolls la sanch escampa, 
y estés sobie la térra, 
exclama:— ¡líuytant moro, 
com era mon conort!— 
mes dos d' aquells corbs negres 
que viuhuen de la guerra, 
se '1 miran y 4 volteijan, 
cantant: ¡ja es niort! ¡ja es inort! 

Damunt del héroe cauben, 
picant cada hu una entranya, 
y V héroe en sa agonia 
encara un esíors fá, 
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pus que ais derrers contrarfs 
agafa, estreny y esp anya, 
morint tots juns: ¡nostre héroe 
y un corb en cada má! 
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¿J 



li' HRPH D€li R€íl[iORDIÍfí€RS 



ll!^ EL palau de la comí esa, 
n dÍJ ^^^^ ^'^ patje y dona U crit 
á un trovayre d' enteresa 
que sois canta á la noblesa 
lo que sent dintre son pit. 

Y cora que aquell li proposa 
que entoni alguna cansó 
falagueray enganyosa, 
lo trovayre plora y gosa 
donantli aquesta llisó. 

Pus li contesta enseguida: 
mos llabis destilan mel 
peí que porta bona vida; 
mes per r ánima envilida 
tan sois Uensan rius de fel. 

Quejo so 4 pobre trovayre 
que canta la yeritat; 
mes com que avuy no val gayre, 
per aixó se 'n porta V ayre 
mos cants en la soleta!. 
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LO PATÍE 

Mes, pagante bé, un sol dia 
pots cantar falagador..... 

LO TROYAYRE ' 

Y ¿creus tú que la poesía 

es una vil mercancía 

de las que 's compran ab or? 

. LO PATJE 

Es que 'Is Senyors agraheíxen, 
y fins arpas d' or han dat 
á qui 'Is canta com mereixen. 

LO TROYAYRE 

iDonchs tais arpas no serveixen 
per cantar la veritat! 

Mes ja que tant m' amohinas, 
pujaré á ferme sentir, 
si es que tú en aixó t* obstinas, 
encar^ que ab notas divinas 
ais Sen3^ors puga ferir. 

LO PATJE 

Puja y cantalshi 4 que »t plagui, 
que si grata *ns es ta veu, 
ja faré que bé se ^t pagui. 

LO TROYAYRE 

¡Déu no vol que 's satisfagi 
lo que may ha tíngut preu! 

(Entrant en lo saló) 
¡Nobles Senyors, mol bon día! 

LA CORTESA, *L SENYOR Y L* HEI^EU 

íVinga un cant falagador! 
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lo troyayre 
;No veyeu que la poesía 
no 's mana com se voldria, 
perqué es Iliure com lo cor? 

LO SENYOR • 

Mes si acomodar poguessis 
los teus cants á mos intents, 
jo voldria que cantessis 
de modo que m' allunyessis 
los negres remordiments. 

LO TROYAYRE 

Del geni la llum divina 
no 'ns fou dada per aixó; 
pus, si un corch lo cor os mina, 
no busquen cap medicina 
. que no siga V expiació. 

LA COMTESA 

¡Cántans amórs! 

LO TROYAYRE 

Se *m trava 
■ la llengua, si ^n vull cantar; 
pus un ángel jo estimava 
tan bell que U cel enyorava 
fins que al cel se ^n va entornar. 

Y quan d' ell me despedía, 
anegant sas mans ab plor, 
recordó que 'm repetía: 
¡se 't travi lallengua 1 día 
que cantis cap altre amor! 
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l' HEI^EU 

¡Cants alegres desseguida 
alsa, donchs, fesnos gosar! 

: , LÓ TROYAYRE 

(¡Córr> la rialla ni fingida 
fará '1 pobre que en sa vida 
no ha íet res mes que plorar? 

LO SENYOR 

Donchs, ¿qué celebras? ¿qué cantas? 

LA CORTESA 

¿A quf enlayran tas cansons? 

l' héreu 
¿Es que en los salons t' espantas? 

LO TROYAYRE , 

¡Justament: so, com las plantas, 
que 's mustigan pels salons! 

Mes ja que tan se 'm porfía, 
complauré vostre dcsitj, 
entonant una poésia, 
que d» entendres, com voldria, 
vos parteixí '1 cor peí mitj. 

Pus r arpa per mi polsada, 
sens ser de marfil ni d' or, 
com que may 1' han encantada, 
sempre toca acompassada 
al Iliure glateix del cor. 
(Cantant) 

Senyors, que passeu la vida 
en lúbricas bacanals, 
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dant, d' una ánima enviuda, 

clars senyals, 
Entre 1' orgia inhumana, 
no heu sentit may una veu 

que os demana: 

¡caritat per mor de Déu! 

4, 

Gran Comtesa, que, pels gossos, 
lo pa que Déu, nos ^n do 
amuntegueu, fet á trossos, 
.áunrecó, 
No heu pogut jamay compendrer 
que moltas donas hi haiírá, 

que van vendrer 
¡la seva honra per un pa! 

Y vos, Hereu sens quimeras, 
que viviu escampant V or 
malmeten solé per casseras, 
un tresor. 
Per qué no heu pensat ni una hora 
en V orfa, que en mitj del camp, 

nuy trist plora, 
ert peí fret y mort de fam. 



Com la momia embalsamada, 
vestida de seda y d^ or, 
que, dins sa pell adobada, 
no hi té cor, 

iEn lo.pit, per mos desficis, 
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ciar hi veig* que no hi guardeu 

mes que vicis, 
Senyor, Coratesa y Hereu! 



Lo Patge, mogut per V ira: 
¡que calleu! diu al cantor, 
y '1 trovayre calla y mira 
enutjats en sk cadira 
á Hereu, Comtesa y Senyor. 

Y al esclatá 4 foch que amaga 
lo patje, tot desseguit, 

ennua al punt fera daga, 
y ^1 cant al trovayre paga 
ab un pam de ferro al pit. 

Y I i diu: ¡no veurá 4 dia 
quL aixís canta á mon Senyor! 
y '1 trovayre, en s^ agonia, 

li respon:>¡may la poesia 
he venut per grapats d' or! 

Que jo so n pobre trovayre 
que sois per la veritat 
ha donat sos cants al ayre, 
mes com que avuy no val gayre 
¡justa paga m' heu donat! 

Del palau de la Comtesa 
prompte '1 vil fet se diguí, 
y 's relatava ab feresa, 
que I' arpa, per mes sorpresa 
no, 's pogue arrancar d' allí. 



Digitized by VjOOQ IC 



32 >. frías font anilles 

Y en efecte, nit y dia, 
V arpa del remordiment, 
clavada'allí, repetía, 
¡que¡la que es vera poesía 
no *s ven, ni *s lloga, ni ment! 
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VI. 



de 'í^ J. íft/ Bartrína 



^mich: quan, anys enrcra, 
ab tú jo conversava, 
^sentinte de tos llabis 
origináis portents, 
girant sobre un tronch débil, 
lo cap te conienplava, 
com closca guardadora 
d' un mon de pensaments. 
Mes quan nos despediam, 
recordó que excl.amava: 

¡Déu fassa, pr imarenca 
flor d* ametlter, 
que no 't glassis y H moris 
sota la neu! 

Coni que pels amichs íntims 
eterna es la memoria, 
quina era preguntava 
ta bona ó mala sort, 
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y al poch de veure' 1' Algo 
que *t va da tanta gloria, 
van dirme, com temía: 
¡t* amich Bartrina ha mprt! 
Has mort, dictant lo prólech 
de ta brillanta historia, 

¡Com moren priraarencas, 

sota V aneu, 
las flors mes atrevidas 

del atmetller. 



•^ 
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VII, 



LO GOR U 'h GHP 



I. 

A fal(Ja de la mare deixí un día, 
I com tendré aucell, quan abandona '1 niu; 
mes fou tal la /redor que jo sentía 
que d^ un sopte creguí que 'm sumergía, 
trencant lo glas, al fons d* un gelat riu. 

Quan en sos brassos ball-manetas feya, 
sa páranla ^m semblava angelical; 
pus era tan hermos tot lo que 'n>deya 
que á fe de mon la térra jo la creya, 
un replá de la gloria celestial. 

Ella *m deya: fill meu, tos ullets tanca, 
ton cap acotxa y obra »1 cor, fill meu; 
mes, jove, que es Pedat 'I pit no manca, 
volia saber jo d' ahont arranca 
la fe en I' home, en lo mon y fins en Déu. 

Y la deixi, y la pobre 's condolía, 
com si fos una entranya de son pit; 
mes jo, sens escoltármela, fugfa, 
perqué 'm creya, que aixis, deixar podría 
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aquella fe tan cega en V infinit. 

Y la pobre *m diguí: no tinch espera, 
no pot deixarte un punt lo meu amor; 
de genolls petjaré ab tú V ampia esfera; 
vuU sempre de mon fill anar derrera, 
com qui pert y va en busca de son cor. 
II. 

Fent brasset ab lo Geni, m' allunyava 
d' aquella mare, que 'm volia tant, 
y al veurer que, poruch, jo tremolava, 
ab V alé de gegant ell m' alentava, 
y aixis ab veu de tro m' ana parlant: , 

Lo dupte so; jo so 1* inteligencia; 
me dihuen 1' antagónich de la. fe; 
V análisis jo so; j6 so la piencia, 
que sois mira en V espill de V evidencia, 
buscant de tota cosa *1 seu per qué. 

Lo sacerdot jo so de las criaturas, 
per ara tinch loe mars, los monts y 'Is camps, 
per incencers las flors d' olors mes puras, 
per cúpula lo blau de las alturas, 
per orga '1 trons y per gresols los llamps. 

Jo tinch lo telescopi que U cel mida, 
ab r espectróscop puch jugar ab ell, 
ab microscópichs veig lo qué es la vida, 
y, per la trama entendre en que es teixida, 
la desfilo ab la punta d' un coltell. 

Son mos Iliures esclaus los homes sabis, 
que ensambla *1 n\on regirán ab dalit, 
y úXfiat que pronuncian los seus Habis, 
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lo sol, no aprofitat per nostres avis, 
al ferro dona vida y esperit. 

Y ab filferros extrenyo V ampia esfera, 
y ab 1' imprenta subjecto á ferm encaix 

la páranla, que Déií va fer lleugera, 

las tempestáis veix vindrer sens quimera 

y '1 llamp agafo y llenso daltabaix. 

Las virtuts del gran Job jo discuteixo, 
manyachs sois veix en V espartana gent, 
las Thais y las Lucrecias desconeixo 
y tot ab tot al fons ho sumerjeixo, 
pus r Atlántída so del pensament. 

Digué y á sas páranlas falagueras, 
lo meu cor se queda com esglayat, 
y, ab sas dos alas que extengué lleugeras, 
se m» enportá crehuant mil les d' esferas, 
com raig que 'I sol exten qer lo creat. 

Y oh! geni, li digui, tú que no enganyas: 
¿podrás deixarme seurer un moment? 

y ab lo dit senyalantme altas montanyas, 
me proba que la ciencia no te entranyas: 
¡que la rahó es lo cap, y V cap no sent! 

Donchs contestam, vaix dirli; ¿ahont termina 
la senda que tants anys ab tú he seguit? 
¡Segueix, me replica, segueix, camina; 
que si la ciencia es dávida divina, 
sois pot teñir per terme V infinit! 

Mon eos se desploma, sentint tal cosa: 
\V infinit! \V infinit! ¡tot lo mateixl 
La mare abresolantme, ab veu melosa 
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m* adormía ab cansons color de rosa, 
jcolor d' eix infinit que, al fí, existeix! 

ra. 

Si avuy me digués ella: ¿qué ^n vas treurer 
de no volgué* á ta mare ni esóolta'? 
¡Besantla, li diria: ¡no os vaig creurer, 
pera tindre^ '1 plaer de poguer veurer 
que es de rahó la fe en lo mes allá! 

La fe va al inflnit. deis ulls tapada, 
ningú á la ciencia 4 limit ha prescrit, 
y, aixís, puch dir, com veritat probada, 
¡que '1 cor y '1 cap, al fi de la jornada, 
sois buscan la claró del infinit! 
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VIII. 



, AS al carKo! 

Ímm — ¿Quí ho ha dit? 

^ — Qui pot y vol ná' arreu. 
— ¿Quí ^t guia? 

—Avenadas Déu. 
—¿Y si no? 

— »L Mal Esoerit 
—¿Llücifer? Oh! bé aquesi ray; 
mes sent aixis, feste enrera. 
-(tA.ixó es sois una quimera, 
pus ni Déu m' ha aturat may. 
— ¿Ahonl vas en tal excursió? 
—A cumplir un vot etern. 
—¿Y no *t paras? 

—Ni al infern. 
— Donchs ¿cóm te dius? 

— |La Rahó! 
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IX. 



RIÍl^HS D€h GOR 



I. 

u^m ^^ piobar si comprench lo que m* esíimas, 
pehyora 't vuíl donar de mon amor 
ab eixas pobras rimas, 
que tú rebrás, com filias del meu cor. 
II. 
Sé que 1' amor es cegó, aymada mia; 
mes t' haig de confessar, % 

qué, densa que 't rendeixo idolatría, 
hi veix sense mirar. 
Pensant en tü, per tot veix flors pintadas 
y aucells no vistos may, 
y ñns veix, á la Uum de las miradas, 
millers de sois que rodan á bandadas 
tot inflamant V espay. 
III. 
Vull recordarte, maymia, 
que, al martaritsam tú '1 cor, 



Digitized by VjOOQ IC 



41 



vaix pagar ta tiranía 

ab tota aquella poesía 

que té '1 bes del prime* amor. 
IV. 

Dormint damun ta falda, jo somniava 
que 'm feyan rey, donantme un rich palau; 
mes, quan á tas caricias despertava, 
encara oradas á mon Déu donava 
de veurer que sois era '1 teu esclau. 
V. 
Quan tú *m pr^guntavas 

si sentó set d' or, 

y sí crech raquítich 

I' espay de aquest mon, 

a y! quán t' equivocas^ 

pensava llavors; 

perqué has desaberho: 

si ets tú ma ambició 

y ab taja crech tindrer 

los mes grans tresors, 

¿cóm vols que pateixi 

de set en la font? 

Si, com peix entra aígua, 

estich bé en ton cor, 

¿cóm vols que somnii 

buscant cap mes lloch? 

Mes tinch d' afeigirte, 

que, si infelis fos, 

com crech que ho seria, 

sens tu, vivint sol. 
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llavors si que, hermosa, 
tindrias rahó; 
pus no apagarían 
ma set minas d' or, 
ni prou ampia fora 
per raí tot lo mon. 
VI. 
La Mare del Amor ixque graciosa 
de las onas del mar; 
mes tú, que, com un ángel, ets hermosa* 
com raig del sol, del cel vares baixar. 
^ VIL 
Corra '1 sol, las flors naíxen y 's mustigan, 
tot pasa, tot se *n va, com ha vingut, 
menos I' amor que 'Is nostres cors abrigan, 
que gosa d* una eterna juvetut; 
pus encara los brassos s' enarqueijen 
eléctrichs per* donants V abrás joliu, 
y encara, encara 'Is llavis xarroteijen 
aquells idilis que 'Is aussells embeijen, 
quan cantan sos amors tot fent lo niu. 
VIII. 
Déu vá dá' un sol al mon, y ab tú, maynia, 
va ser tan géneros, 
que, avergonyint la llum del mateix día, 
volgué donárten dos. 
IX. 
Tot qui es amanyagat per la fortuna, 
te V cor, sin té, del tot petrificat; 
mes qui esllavissa calsers de amargura, 
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li engendra un sant amor, que ell no ha probat. 

Per xo mateix, del venturos renegó, 
y fins vuU declarar en eixa rima, 
que si V amor es nin, y boig y cegó, 
dessota de sas alas jo m* aplegó, 
pus, com tot infelis, té cor y estima. 
X. 
M* agrada mol tot esturment de corda, 
si bé m* agradan mes los rossinyols; 
mes dono M rosinyol que 'i bosch aixorda, 

per un petó d* aquells, quan estem sois. 

XI. 
Me díus que aquestas rimas te son gratas 
y dolsas com la mel; 
mes pensa qud, si tú ab dolsors me matas, 
á mí no nv es possible darte fel. 
Ay!... sempre 'Is que s* estiman fan baratas, 
com dehuen 1er los ángels dalt del cel. 
XII. 
Un istiu, sota '1 brancatje 
deis pins y rourers del bosch, 
varem dir: d* aquesta escena 
ningú n' ha de sabe* un mot; 
mes los arbres ho van veurer, 
van contarho ais rossinyols, 
y *ls xarraires per tot garlan 
que V escena fou d' amor. 
XIIL 
Tot rellotje impassible '1 temps esborra, 
si bé *1 meu V ha donat, 
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quan veu que estich ab tú, á posarse á corre', 
y, quan veu que no 't tinch, á estar parat. 
XIV. 
Tan se val, t' ho vull dir: ni 'Is homes sabis 
saben lo que jo sé; 
pus que ignoran *1 ardencia de tos llabis, 
quan t* ánima 'm diu: ¡té! 
XV. 
Una reina y un rey vihuen, 
sent, V un de V altre, vasalls, 
y, per xo, *s va fent tant célebre 
V historia de son regnat. 
Los dos a! dos se gobernan, 
com déspotas subirans, 
y 'Is dos, á un tenps, se comportan 
com voluntarís esclaus. 

Dihuen la gent que ho entenen, 
que aixó ho solen fe »ls aymants, 
que de tot bón cor s' estiman; 
pus, despres de coronats, 
se fan esclaus V un de V altre 
en us de sa Uibertat, 
'y sens que *ls furs renunciin 
propis de sas majestats. 
XVI. 
Quan reso 1* oració del Pare nostre, 
al demanar lo pa del dia á Déu, 
també li dich: yfeu que ma estimada 
no puga, si no ab mi, volar al cel; 
pus si per cas, en eixa ingrata térra, 
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sense ella 'm quedes jo, 
segur estich que al punt la seguiría, 

com r ombra empaita '1 eos, 
y sí al cel me ^n pugés, sense ana ab ella, 

casi que estich per dir 

que fora bé *n capas i Val mes que calli; 

pus Dh\i m* escolta y jo no sé '1 que ^m dich! 
XVIII. 
Voldria eix epitafi, si redosos 
jayem en utia fossa »ls dos difunts: 
/lo cel enllassa Hs esperits ditxosos 
d^ aquets que fifis en ossos están junts! 



^^^KT 
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POEMA EN TRES CANTS 

©ANI» l^f^IMBf^ 
LA LLEY SUPREMA 

In igne zeli me, devoravitur 
omnis térra. 

Zacarías; cap. II. vcrs. 5.» 

Éu fa 4 mon, y al bell mitj de sa gran obra, 
I en la qual res y falta y res hi sobra, 

perqué siga á sos uUs mes falaguera, 
hi encen lo foch sagrat tot dessegida, 
y de llavors ensá que V ampia esfera 
s* inflama ab V astre-rey que 'ns dona vida. 
Y si V home es, sens dubte, la criatura 
que logra aixecá *1 vol á mes altura, 
es perqué també un sol li fá companya; 
pus Déu, que vol que V home s* enalteixi 
r hi inflama '1 cor, perqué en aquesta entranya 
hi puga sentí* un foch que V enardeixi. 
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Lo sol y *1 cor son, pus, per lley suprema, 
fornals d' un foch que escalfa, mes no Crema, 
y si tal lley un jorn s' arriba á torsa, 
d' ampia á ampia '1 mon será una basta ossera; 
¡que si 'I cor es un sol que ^ns dona forsa, 
lo sol es lo gran cor que hi ha en V esfera! 

Los sers ab sas diversas vestiduras, 
d' estel á estel, deis plans^á las alturas, 
de V endolada nit al festiu dia, 
del home al au, del peix fins á la planta, 
son notas d' una expléñdida poesia 
ab que la varietat esclata y canta:. 

Mes desde '1 bes de llum que ^l mon inunda, 
fins lo polen lleuger que ^Is camps fecunda, 
desde V abrás estret que reb la dona, 
com de son maridatje 'I cast emblema, 
ñns I' oració que 'I cor del temple entona, 
tot diu que hi há d' habé' una lley suprema. 

Pus P arpa d* or que al verb diví acompanya 
ab notas tan diversas, casi estranya 
que ^ns dongui ab lal ajust una armonía 
que deix enrera 'I só del bell salteri, 
3'^ per xó, ciar se veu que tot ho guia, 
com, per suprema lley, un gran misteri. 

Sí, sí, en lo blau mantell de mes ampiaría 
y al resplendor d' inmensa Iluminaría, 
la má de Déu, ab forsa incalculable, 
volgué de sa obra resumir lo tema, 
deixant imprés, en ell, un sol vocable, 
y Amor es lo gran titol del poema. 



Digitized by VjOOQ IC 



48 I* frías font anilles 

Amor diu lo reptil descata obscura, 
amor diu V oronel, que '1 vol no atura, 
amor diu lo xacal que foll udola, 
amor diu lo vert camp que fructifica, 
y amor diu desde 1' astre que rodóla 
ñns 1' home, que, estimant, se dignifica. 

Y es que mentres per cor la inmensa esfera 
tinga un sol d- una llum tan falaguera, 
y mentres que en lo pit del hom' botegui 
un cor que dongui á la ánima alegria, 
no tinguen por que *1 mon desaperegui 
ni que '1 amor no regni nit y dia. 

Per ell y sois y per ell tota criatura 
alegre s* armonisa en la natura, 
y '1 eos y 1' esperit, tot sent contraris, 
lluny d* intentar un criminal divorci, 
que »s resolgui ab la guerra y sos desvaris, 
per ell se mantindrán en sant consorci. 

Mes si '1 sol s^ apagues y V home escéptich 
exclames, tremolant com epiléptich: 
¡sentó en mon pit lo cor que se '^m refreda! 
creyeu que V univers s' acabaria, 
lo mon vindria á sé' materia freda, 
y '1 home^ sense cor', s' asfixiaría. 
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©ANir jSb©on 



LO PLAN DEL DIMONI 



(OfUo'^pfCuniuJH. 
Kcj^KsiABTES: ot^p. X, vurs. 50. 



ft; A nit, que es muda y negni, 
te cosas d' un ossari 
que guardi ab sert misteri 
las cendras de un gegant, 
y dints deis foscos ámbits 
del colosal sagrari, 
tot dorm, y la tempesta 
mes fort va retronant. 

La lluna, com la viuda 
que son esguart oculta, 
perqué ningú la veigi 
fer gala de son plor, 
darrera d' un gros nubol 
com momia se sepulta, 
deixant la mare térra 
sens gota de claror. 

Mes no, no la cubreixan 
crespons de nuvolada, 
sino un gegant que vola, 
com un fantástich ser: 
d' un rat-penat disforme, 
té 1' ala escaixalada, 
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que, com mortalla inmensa, 
envol lo mon enter. 

Es va, com la soperbia; 
sent febra d' avaricia; 
com r ira 'Is uUs li surten, 
va sempre assedegat; 
I' embeija no '1 deix viurer, 
y 'I ronch de sa mah'cia 
ciar diu que en sas entranyas 
y nia tot pecat. 

Despres de tal pintura, 
ningú crech que reclami 
saber de qui es imatje; 
pus. sé que qualscvol 
dirá que es ben inútil 
que ab candidas exclami: 
¡aquest es lo dimoni, 
tan lletj com ell tot sol! 

A IDtéu jura, Jrenétich, 
desferli sa gran obra, 
y encar' que en va hi patolli 
desde que fou damnat, 
al ñ, alguna esperansa, 
no sens motiu, recobra, 
veyent que á sas intrigas 
ja V home ha contestat. 

Ell sab que á las criaturas 
ía viurer y agerniana, 
com sol que '1 mon aiena, 
lo foch que 'ns fa sentir, 
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"donchs bé, diu ell, la mónita 
"de tot mon plan dimana 
"de que I' home ^s desprengui 
"del cor que-'s sent glatir.,, 
j^er xo, se 'n va escomentrel 
ab la sonora esquella 
d' un rich porta-monedas,^ 
roblert de meXall bo, 
y al trinch del or que dringa, 
11 canta á cau d' aurella, 
per veurer si '1 falaga 
del tot eixa cansó: 

"Escolta, home, U plan que 't dono, 
"si vols viure' ab goig etern; 
"pus, seguínt la meva ruta, 
"d' aquest mon farás un cel. 

''Pera viurer, com cal viurer, 
"sense pena y sense dol, 
"dints lo pit t* hi fará nosa 
"una entranya, que es lo cor. 

"Pus que mentres en tú hi aigí 
"aqueix cor que 't fa sentir, 
"creume á mi, per cada ditxa, 
"sufrirás dolors á mils. 

"Quín grat só, 
"quín grat só, 
"fan dringantne 
"las monedas; 
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"quín grat só, 
^quín grat só 
"^fa dringantne 
"I' onsa d^ oi% 



"Peí cor ploras desd' que naixes 
"fins á entra' á V eternitat, 
^'pus peí cor es valí de llágrimas 
"tot lo mon de cap á cap. 

"Qúan estimas á una dona 
"y ella ni mirarte voi, 
"f envelleix, donante penéis; 
impero mes, si 't correspon. 

"Si 'Is ingrats condol t' inspiran, 
"y Ms mes bons te causan plany, 
"ves quín viurer se t* espera, 
"mentres tingas lo cor gran. 

"Quín grat só, 
"quín grat só 
"lan dringantne 
"las monedas; 
"quín grat só, 
"quín gnu só 
"ta dringantne 
i' onsa d' or.„ 

'•Ja t' he dit que '1 cor te sobra 
"per burlarte d' aquest mon; 
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"mes, si vols ser impasible, 
•^fes 1* autopsia de ton cor. 

"Sustituheix tan car sagrari 
"ab una urna de metall, 
-que '1 metall es insensible 
"tenint sempre '1 monesclau. 

'De ton pit lo cor arráncat 
"y posanthi un grapat d' or, 
"tú viurás com jo solch viurer, 
"sense pena y sense dol. 

"Quín grat só, 
"quín grat só 
"fan dringantne 
"las monedas; 
"quín érat só, 
"quín grat só 
"fan dringantne 
"1' onsa d^or.j, 

Y aixís éll lo falaga, 
fingint veus de sirenas, 
fins'que, febrós, somnia, 

que sois hi ha un Déu, que es V or, 
y que '1 que ab ell vol viurer, 
perallun5^ar las penas, 
sois cal que 's metalisi 
las fibras de son cor. 

Y com que tal fal-lera 
va sent lo seu martiri, 
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al temple del dimoni 
se *n va de dret á dret, 
y d' un abim al altre, 
devalla ab son deliri, 
buscantne las delicias 
que '1 diable li promet. 

Allí Volca, r atlétich, 
en sa infernal morada, 
ja 'n posa má á V enclusa 
manxatne, la íbrnal, 
y al veurer en sa porta 
la gent amotinada, 
forjan va cors d' or verge 
per fer homes com cal. 

Y á cadascú 4 dimoni 
li esbotsa la corpenta, 
tot arrancantli V ánima 
del cor fins al cervell, 
y al temps que U pit li buida, 
li posa de repente 
un cor que no 's conmogui 
ni al dur colp de martell. 

Tan prest veu lo dim'oni 
sa operació ultimada, 
que es quan lo tronch del home 
contempla d' or farsit, 
li diu ab ironia, 
donantli una brassada: 
u¡au, ves, y al mon retorna, 
que ya estás ben servit!,, 
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Y surten d' aquell temple 
' manadas d' homes feras, 

fexuchs anant, pus portan, 

metal!, en lloch de cor: 

son máquinas que parlan, > 

ó tigres ó panteras 

que no 's mohuen ni ^s menan, 

sino al dringar del or. 

Aquets que de riquesas 
á ser esclaus áprenen, 
quán veuhen morí' ais avis, 
tan pobres com honrats, 
com que, vivint sens ánima^ 
ja sanch al ull no teñen; 
murmurán:"j de tais nosas, 
per fi 'ns hem ben Iluirat " 

• Si aquesta mena d' homes 
han d' arriba' á ser pares, 
no habem pas d' estranyarnos, 
que 'Is filis, fentloshi honor, 
en lloch d' ana' buscantne 
lo dols pit de sa mare, 
en las aurellas busquin 
las arracadas d' or. 

Y ¿quín será 1' afecte 
que guardin per sa dona 
aquets mesquins ególatras ■ 
que viuhen entre neu? 

No cap; pus quí ab monedas, 
com tigre, s' abraona. 
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ni estima, ni s' estima, 
ni te ni lley ni Déu. 

Per xó, las pobras mares, 
vehient que 4 home llansa 
tan sois foch d' avaricia, 
rumian un g^ros crim, 
y exclaman: -'ifillas nostras, 
"pendrem justa venjansa, 
"deíxant ál home viurer 
"tot sol en son abim!,, 
. Y ab un coltell ais angels 
I' autopsia 'Is ahi practican, 
sos tendrás cors arrancan, 
y en mitj de tal horror, 
ais homes, ja metáli'chs, 
donantlos hi, 'Is replican, 
''¡teniu que sois sou dignes 
de donas sense cor!,, 

¿Qué no? Jo veig mols homes, 
d' estúpida mollera, 
que, foi"a del negoci, 
de res hos parlaran, 
y donas que pareixen 
bonichs ninots de cera, 
mes fofas que las canyas 
que buidas sempre están. 

Y si tothom no busca 
ni fa cosas semblantas, 
es perqué encar* hi ha homes 
que esclaus de V or no son; 
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que á no sé' aixis, ni térra 
hi hauria en nostras plantas, 
ni res existiria, 
ni '1 mon fora mes mon. 



LO CRIT DE DEU 

Nooi mperhium et necuithan 
coráis et superhia tua ascendit 
in mires meas. 

Heis: cap. XIX, verg. 28. 

tLLÁ d' allá en 1 a punta 
d' una montanya inmensa, 
,.. bont sembla que U mon nostre 
s' acaba y '1 cel comensa, 
hi ha un rich observatori 
tan sabiament montat, 
que ab telescopis conta 
que '1 firmament regirán; 
v'eyentshi la estelada^ 
que 'Is ullB tot ju.st oviran, 
com cosas del vehinat. 

Tot sabi pacientíssim 
que '1 fií'mament repara, 
mirant lo sol, observa 
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cent tacas en sa cara, 

y al punt, sa í;ran sorpresa 

consulta, convenint, 

que 1' mes gros cataclisme 

del mon creat s' acosta, 

que r astre-rey s' apaga, 

que '1 sol í?e 'n va á la posta, 

que '1 Ibch se va extingint. 

Com que lo dit pels sabis 
jamay ningú ho atura, 
cpm lo Uampech satánicli, 
al caurer de sa altura, 
de sopte alarma al poblé 
que diu, al calcular, 
y, no ab jens mal criteri, 
que si '1 sol se refreda, 
despres de mol patirne, 
sois r esperansa 'ns queda 
de veure '1 mon finar. 

Mes Déu, que veu ais sabis, 
que ab sentiment innoble, 
com íolls se dessesperan, 
cridantne diu al poblé: 
"De que so Omnipotencia, 
"recordat, per consol: 
''pus sent lo sol espuma, 
"de ma divina flama, 
"encar' tinch la potencia, 
"com foch que tot ho inflama, 
"d' encendre' un altre sol. 
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"¿Tú creus que n n\on s^ acaba, 
"tan sois perqué es possible? 
"¿Si '1 mon del re vaix ferne, 
"qué^ m' ha de sé' impossible? 
"Ah! jo no tinch obstacles; 
"en mí, lo dites fet, 
'^y '1 mon va sostenintlo 
- "ma voluntat divina; 
"mes sí que t' asseg'uro 
"que U mon moral termina, 
"perqué t' has estrefet. 

Quan jo vaix ferte Iliure, 
part de ma llum vaix darte, 
á fi de que V dimoni 
jamay pogués burlarte, 
ja que devant del débils 
la befa es son costum; 
que á haber volg ut jo ferte 
sois ánima dolenta 
posarte no 'm calia 
ni '1 cor en la corpenta 
ni dints del cap la llum. 

Pus al tanca en ta closca, 
la llum, perqué hi veijessis, 
també vaig inflamarte 
lo cor, perqué gosessis, 
jutjantne meritorias 
las obras de tas mans, 
y si ab tal llum podías 
ser, entre 'Is sers, 1' insigne, 
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també crech que *t tocaban 
d' haber ser prou digne 
de viure' entre jermans. 

Mes tu, com dona impura, 
que ven á mans estranyas, 
per una vil moneda^ 
la sanch de sas entranyas, 
tú fins t' has venut 1' ánima 

per una Iliura d* or 

¿No veus que tot egoiste 
maj' plora y sois sab riurer? 
Mes ¿qué voldrá sa rialla, 
si per gosar, al viurer, 
s' ha de plora* ab lo cor? 

Cóm vols que ta familia 
ú ton entorn no plori? 
¿cóm yols que ta estimada 
de ton mal cor implori 
la casta recompensa 
de son etern patí', 
si saben que per tindre' 
á ta ánima tranquila 
no hi ha res com las onsas 
que cervas pila á pila 
dessota del cuixi? 

¿Cóm vols que á tas desditxas, 
lo proxim acudeixi, 
ni que ta párantela, 
malalt, te compadeixi 
y fassi dolor propi, 
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lo que es un dolor teu, 
si, agonisanl, encara 
voldras que á ta presencia 
te contin ab monedas 
lo temps de ta existencia, 
sois digne d' un jueu? 

Ah! si quan vaix crearte, 
m' haguessis dit que un dia 
habias de encántame 
lo cor, com mercancia, 
ab gotas d or cambiante 
las gotas de ta saáich, 
t' haguera format bestia 
d' un istintiu famélich, 
posant en tas entranyas, 
en lioch (J^ un cor angélich, 
un grapadot de fanch. 

¿Qué has fet, qué has fet, imbécil, 
c^ aquella rahó clara 
ab que mirar podias 
un dia cara á cara 
á ton Autor, que 't deya: 
segueix lo cami dret? 
¿Qué fas de porta en porta, 
trucant, com perdurali, 
y anant peí mon, com creuha 
peí Sahara un dromedari, 
patintne fam y set? 

Mon fiU vareix donarte, 
perqué t' obris lo temple 
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d' amor, qiian, humilíssim, 

te des sagrat exemple 

ab calser, ab espinas, 

ab canya y ab assots; 

mes en va fou que á t' ánima 

d^ amor t' hi poses ilassos, 

morint en lo Calvari 

tot aixamplan los brassos 

per abrassaus á tots. 

Ja redimit, volia, 
que fins á mi arribessis, 
y que deis llots mes negres 
del mon te deslliuresis, 
volantne á regions puras 
ab V ala de ton cor; 
mes no 'm vas creure' y ;m raca 
lo veure ta miseria, 
que ha fet que 't convertissis 
ab la mes vil materia, ^ 

¡que al fi es materia P or, 

Deix corra, donchs,* quan penst 
profétich, algún sabi, 
ni temis peí que vinga 
despres que '1 sol s' acabi, 
mentres que jo t' encengui 
viu foch en freda neu; 
lo que ha de amohmart'e, 
lo que ha de'contenirte 
es tot quan á veu plena 
lo cel ha volgut dirte 
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peí critdel mateix Deu. 

Que no 's mourá la fulla 
del arbre en ma presencia^ 
sino peí buf que dongui 
ma eterna Omnipotencia, 
pus fins los aixams d' astres 
esclaus de ma veu son; 
mes, tu, que ets un ser Uiure, 
si en Uoch del bt, '1 mal obras, 
al trossatjarte V ánima, 
tindras rahó de sobras, 
creyent que fina P mon. 

Perqué '1 dia que 'Is homes 
ja naixin sens entranjMs, 
y visquin sois buscantne 
metal I s en las montanyas, 
y, al veuresrichs esclamin: 
no ^ns toca fer res mésl 
llavors compadeixentme 
del homes sens cordura, 
diré: ¡ja res té objecte, 
tot sobra en la natura, 
lo mon está de mes! 

Mes, com t' he dit, no teniis, 
si 'Is alts monts s' esmicolan 
ni si 'Is estéis per V ayre 
sense órbiías rodolan, 
ab sos retrunys olímpichs, 
xalantse front á front; 
que, en tant que no trasibrmis 
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ton cor en negre abisme, 
no pot, mentres ^'o vulla, 
venir tal cataclisme 
que siga 'J fí del mon. 



i 
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XI. 



SIS CHR^HRS 



I 

A Carilat practicada, 
^no pot sembrar lo bé á dolí, 
' si no fá, com la rosada, 
que cau, sense fer soroU. 
II. 
No hi ha falta sens reparo 
realísat aqui ó allí; 
la conducta del avaro 
te '1 fin pródich per bulxi. 
III. 
Major que la térra, M mar; 
major que aixó, 4 firmament, 
y major que '1 cel, m» apar 
que tan sois hi ha U pensament. 
IV. 
La ilitera mes probada 
per dormí' ab tranquilitat, 
es una conciencia honrada, 
que res V haigi masegat. 
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V. 

Mireu qué es cosa notoria, 
que, quan la mort nos empeny, 
tots diguem: ¡no tinch memoria! 
pero ningú: ¡no tinch seny! 
IV. 

La Fortuna, té per punt, 
tan extranya habitació, 
que s' hi va escalas amunt, 
y si baixa peí baleó. 



^ 
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XII. 

liO GHBHLL D€ ROGR 

SBORRANT tot cnderroch, 
^retruny y udola, retruny y udola; 
esborrant tot enderroch, 
retruny y udola '1 caball de foch. 

Aixís com al Senyor li plagué un dia 
en home transforma un grapat de fanch, 
y ab 1' alé de sa gran sabiduría 
lo cap il-luminar, que sois bullía 
pe »1 calor que al cervell dona la sanch. 

Aixís V home, seguint de Déu la ruta, 
al peu de la fornal, metalls batent, 
transforma U que era avants materia bruta 
en Rey de forsa, ab qui cap ser disputa, 
pus va ferio invencible '1 pensament. 

Y aixis com obehint la veu divina 
que *ns ve de boca en boca desde Adam, 
lo geni pensa, crea y endevina, 
quan V home diu al ferro: "¡ves, camina!" 
lo ierro gruny y »s mou.y guanya U Uamp. 
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Esborrant tot enderroch, 
retruny y udola, retruny y udola; 

esborrant tot enderroch, 
retruny y udola 4 caball de foch. 

Com serp ajagantada, corra y vola 
per trasvalsar lo geni d' altíu front, 
que en son trono d* acer y ab aigua sola 
peí foch atormentada^ Uest rodóla 
cridantne: "¡pas al geni, Rey del mon!„ 

EU es, ell es, mireusel, no s' atura, 
per V univers retrona son brujít, 
no hi ha bravura igual á sa bravura, 
de ferro n' es la seva vestidura 
y per la raa de Déu va ser ungit. 

Frenétich, com un vértich, no té espera, 
pus, si, reptil, s' amaga en son palau, 
barrinant los roquims de V ampia esfera, 
prompte deixa '1 forat, com la pantera 
que ab grinyols y esbufechs se surt del cau. 

Esborrant tot enderroch, 
retruny y udola, retruny y udola; 

esborrant tot enderroch, 
retruny y udola '1 caball de foch. 

Si en nit de llamps y trons altiu s' agita, 
pé '1 cor deis rochs entrant com sota un vel, 
apar que '1 mon enter de goig palpita: 
los trons li fan honor quan dints transita 
y al sortir lo corona U foch del cel. 
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¡Míreusell Com lo Uamp se pert de vista 

iQxxb 's proposa? ¡La santa redempció! 
¿Ahónt va sense repos? ¡A sa conquista! 
¿Quí r guia? í»L pensament del maquinista! 
Y al maquinista? jDéu ab la rahó! 

Pus si arrogánt sacud la cabellera 
de V espiral de fum que al ayre extent, 
lo mateix que, si estret aqui *s moguera 
y volgniés deixá 4 mon á son derrera, 
rebrama y crida: "¡Pas al-pensaraent!„ 

Esborrant tot enderroch 
retruny y udola, retruny y udola; 

esborrant tot enderroch, 
retruny y udola 4 caball de foch. 

A son pas, las fronteras arrebassa, 
los mons desploma y 4s converteix en plans, 
los caudalosos rius en sech traspassa, 
de las mil rassas fa una sola rassa 
y uneix á tots los homes com germans. 

Desperta ab ronchs de búfal ais que dormán, 
de 1' industria oferintloshi ^Is tresors; 
los genis d' un pais á V altra informan, 
las costums se refinan y transforman, 
xafantdevall sas rodas mil errors. 

Salúdenlo; no es máquina de guerra; 
benehiulo, rebéulo sens recel, 
que, si la forsa d' animáis desterra, 
mes que d* ana* arrastranse per la térra, 
es digne de ana ab alas cap al cel. 
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Esborrant tot enderroch, 
retf uny y udola, retruny y udola, 
esborrant tot enderroch, 
retruny y udola V caball de foch. 

Los pobles que sois ploran greus miserias, 
llansats en fonda valí ó al cim de un mont, 
per ell ab or cambian sas materias; 
¡perqué 4s ralis son las duas grans arterias 
per hont cercóla V aliment del mon! 

Y si es mol cert que Déu, al redimirnos 
nos volgué lUures, per 'sembrar la pau, 
encare esclaus mols homes vam sentirnos 
fins que 4 geni de Wat nos pogué dirnos: 
¡Iliure ja es V home; lo vapor esclau! 

Y aqueix es lo motiu que joves y avis 
per santa gratitut moguts arreu, 
miran y admiran P invenció deis sabis; 
pus quí per honra U geni mou los Ha bis, 
¡aixeca un cant de gloria al mateix Déu! 

Esborant tot enderroch, 
retruny y udola, retruny y udola; 
esborrant tot enderroch, 
retruny y udola '1 caball de foch.* 
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XIII. 



liO PRIÍK€R €S(5kHa 



OBRE taula blanca 
I com bolba de neu 
y entre margaritas 
rosas y clavells, 
d' una hermosa nena 
hi ha 4 cof5 del tot fret, 
perqué s' animeta 
se 'n va pujá^ '1 cel. 
Una tendrá amiga 
se n' hi va corrent 
y al mitj de la gaita 
li vol fer un bes; 
mes ay! quan s' hi acosta 
y toca sois gel 
que li glassa 1' ánima, 
li ve un accident 
que la tira en térra, 
com pobre aucellet 
que sent la ferida 
del plom del fusell. 
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Un vell que en V estancia 
los ciris hi encent, 
mirant tal esceila, 
com quí no veu res, 
la plega, r abrassa, 
y mirant al cel, 
exclama: ¡ditxosa, 
enveijo 'i cor teu; 
pus sents la ferida 
del esglay primer, 
quan jo no tinch llágrimas 
ni dins del cor res 
que fassa que sentí 
ni V esglay derrer! 



■^ 
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XIV. 



kH GHnSÓ D€ hñ BOJH 



[ AMPANA que brandas, 
quan sentó '1 teu só, 

i no se si haig de riurer 
ó romprer en plor; 
pus sempre que dringas 
sois sé que aquells tochs, 
per uns, son de gloría, 
per altres, de morts. 

La Mercé jemega y plora, 
al sentir V hoirible veu 
del metall que toca V hora 
d' escoltar d» aquí 1* adora 
aquest trist y amarch a^eu: 

"Jo t' idolatro sens mida, 
"ningú estimarte mes pot, 
"pus que 't vull mes que ma vida; 
"pero quan la patria 'm crida, 
"primé» es la patria que tot.„ 
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Y al sonar las campanadas, 
que resonan en son pit 
com horrendas canonadas, 
ab las mans al ayre alsadas 
aixis canta per despit: 

"Campan^ que brandas, 
"¡qué ingrat es ton só!.... 
"Aixis com no 't trencas 
"y 't badas d' un cop. 
"No sé si al mon parlas 
"de vius ó de raorts; 
"sois sé que ets de ferro, 
"pus m' obras lo cor. 

Catalunya sos filis tria 
per iluytar ab africans, 
y á Marruecos los envia, 
dímostrant que avuy en día 
encara hi ha catalans. 
Barretina virolada, 
en la ma ^1 fusell estret, 
manta V coll, viva mirada, 
r espardenya bén Iligada 
y entre dents lo ganibet, 

¡Aixi enflayran la victoria 
y al moro fanbesá 'I fanch, 
los que segan llors de gloria 
per honrar V altiva historia 
de sos cüátrepals de sanch! ' 
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Ja som á la acció derrera, 
cap d* aitre res hi compon, 
bruns lo plom per V ampia esfera, 
y es la matansa tan fera, 
que alió sembla 4 fi del mon. 

Mes al ü de tais hasanyas, 
uns deis héroes mal ferits 
en africanas montanyas, 
ab la sanch de §as entranyas 
dos papers vol deixá' escrits. 

Diu V un: "Ja acabem la guerra, 
"demá s' firmará la pau, 
"Catalunya V moro aterra; 
"mes d' entre 'Is braus de ma térra, 
"he probat ser lo mes brau. 
"Prepara las esposallas, 
"que al bell punt d' habé' arribat, 
"en mitj d* amorosas riallas 
"y al só de timbáis y grallas, 
"ab mí t' haurás desposat.,, 

La llengua de bronso 
renova son toch, 
pels vius que avuy venen 
cenyint frescos Uors. 
iQuí espera daleraL.. 
¡Benehit lo teu só, 
si parlas de ditxa, 
en lloch de tristor! 
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L» entusiasme surt de mida, 
sempre mes n' hi haurá recort; 
ja pasan, tothom los crida, 
pus los que arriban ab vida 
donan conta deis que han mort. 

Tothom los atura 'Is passos, 
tot cor d> entusiasme bat, 
y la Mercé extent los brassos 
per extrenye ab dolsos llasos 
al promés tan desitjat. 

Dringant la campana, 

aixorda y conmou 

per uns toca á gloria 
per altres, á morts. 
¡La pobra V escolta 
y tem que aquel Is tochs 
per ella sois sigan 
anuncis de dol. 

Mes la migra la quimera 
pus ja acaban de passá», 
y la pobra 's desespera, 
perqué V héroe que ella espera 
no arribat ni arribará. 

Tothom gosa avuy sens mida, 
tothom, menos la Mercé, 
que va ab V ánima ferida 
fins que á un voluntari crida 
preguntant peí que no vé. 
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"En la batalla derrera 
"li respon, queda ferit, 
"pus al plantar la bandera, 
"després de Uuytar com fera, 
"una bala li entra U pit. 

"Y ab la sanch que li brolla va 
"te va escriurer dos papers: 
"en V un esperansa 't dava, 
"y en P altre '1 pobre enviava 
"per tú los sospirs derrers. 

"Com que V un ja tens fa dias^ 
"sois V ültim te llegiré, 
"diu aixis: com presumías, 
"r esperansa ab que vivías" 
*avuy s' acaba Mercé. 

"La mor vers á mi s' atansa; 
"pero volguent lo meu cor 
"darte uns días de bonansa, 
"te vaíg fingí' una esperansa 
"que retardes ton dolor. 

**Adeu, donchs, que al rebre aquesta, 
"que creurás escrita ab fel, 
"com boja en mitj de la festa 
"y endolada en negra vesta, 
"jo 't miraré desde U cel.„ 

Com si un llamp Phagués tocada 
se deixa caure' .sobre un banch, 
ja boja rematada, 
diu, xisclant: jsoch desposada! 
¡M* ha fet capituls de sanch! 
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Y, d' avuy mes, mira* espanta, 
pus perduda sa rahó, 
sense perdre' '1 cor de santa, 
ab los ulls esbersats canta, 
nit y dia esta cansó: 

"M* idolatra sense mida, 
"ningú estimarme mes pot, 
"perqué 'm vol mes que sa vida, 
"pero quan la patria 4 crida, 
"primé es la patria que tot, 

"¡Oh quín pler! Ja no ht ha guerra 
"pus firmada está la pau; 
"Catalunya al moro aterra, 
"mes deis braus d' aquesta térra 
"ha sigut ell lo mes brau, 

"Per aixó las esposallas 
"desde ara ja *n puch vestir; 
"que al só de timbáis y grallas 
"y en mitj d' amorosas riallás, 
"la promesa 'm vol cumplir. 

"Repica campana 
"y anuncia peí mon 
"que avuy se desposa 
"labojaab la mort; 
"repica y no paris, 
"que be sab tothom 
* „que '1 toch de la gloria 
"tambe ho es de morts.,, 
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Los que del temple al sant atri 
de genolls pregueu á Déu, 
que os conservi P amor patri, 
y peí ser que os idolatri, 
lambe 4 foch sant demaneu; 

Los que teniu llum encesa 
en lo cap, encar* senser, 
per compendrer la grandesa 
de qui sab llüitá' ab noblésa 
entre^r amor y 4 deber; 

Recordeus d' esta balada 
que á dos ánimas fa honor; 
pus si 1' una es proclamada 
¡mártir de la patria aimada, 
V altra es víctima d' amor! 
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XV. 

SIS GHRSHR8 



I. 

I per cada crim ocult 
I caigués una gota d! aigua^ 
fácil fora que tinguesim 
un diluvi per setmana. 
II. 
No adquireixis cosa alguna, 
si 'I propio suor no 't costa, 
perqué al fi, la pagarias 
ab llágrimas de vergonya, 
III. 
Per 1* home verament sabi, 
qual iraperi tot ho abarca, 
hi ha un laboratori: 'I mon, 
y. un observatori: V ánima. 
VI. 
Si comets un mal y *1 negas, 
la rahó 't declara *l crim, 
la conciencia 't sentencia 
y '1 rccort es ton butxí. 
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V. 

Los racionáis teñen monjas 
per cuidar los infants borts; 
los irracíonals no 'n teñen, 
perqué teñen pares tols. 
IV. 
La gola deis llops es negra; 
pero diu qui ho ha observat, 
que son mes negras encara 
las entranyas deis ingrats. 
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XVI. 

EB, oh! sania matrona, 



i]' 



-^|, sois la perla plorada 
^'^ per un cor desvalgut; 
que es lo plor la corona 
ab que 's yeu mes honrada 
ta probada virtut. 

Lo mon era un calavre, quals ossos encubría 
la porpra ensagnentada d' emperadors romans, 
y sobre aquella alfombra 1' esbojarrada orgia, 
bramant, endormiscava los ensopits tirans; 

Fins que, á la Bona Nova, s' eníonsa '1 capitoli 
per V arrelum potenta del arbre de la creu; 
deis racionáis, fets cosas, s' acaba ^1 monopoli 
y aleña á aquell calavre la sanch del fill de Déu. 

Ja tot esclau es Iliure, ja tot torna á la vida 
ja 'ns clareix la fosca lo Sol de veritat, 
y á sa aixardor sagrada, naíx bella y enardida 
la dona que agermana la fe ab la caritat. 
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Reb, oh! santa matrona, 
sois la perla plorada 
per un cor desvalgut, 
que es lo plor la corona 
ab que 's veu mes honrada 
ta probada virtut. 

Grat es lo sol que escampa la 11 um del hermos dia 
per tota la materia del univers creat; 
mes tü que de las ánimas e& causa d' alegría, 
al sol avergonyeixes ab raig de ta bondat. 

Lo nin, que, per desgracia, la Ilibertina dona 
al jTfion porta, negatlhi son non y fins sa Uet, 
tú, mes que, com germana, com mare y mare bona 
jamay permets que ^s llansi al fons d' obscur Taiguet; 

Sino que V arraplegas, 1' abrassas, te 1' afilias, 
humitajant sos llabis ab. néctar deliciós, 
y, com ti redemptora, devant de sos ulls brillas, 
per haber fet un ángel, d' un nat pitjor que un gos. 

Reb, oh! santa matrona 
sois la perla plorada 
per un cor desvolgut, 
que es lo plor la corona 
ab que 's veu mes honrada 
ta probada virtud. 

Las tendrás poncelletas pels pares descuidadas 
y las desemparadas que temen per 1' honor, 
si sota de ton manto se troban aplegadas, 
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al rebrer ton pa angélich, nutreíxen cap y cor. 

Peí pobre que, entre pallas, abando;iat gemega, 
la caritat cristiana fabrica 4s hospitals, 
y allí com á germana bé U cuida y á Den prega, 
perqué 'I malalt millori y acabi ab tots sons mals. 

Quan veu que Ms anys doblegan ab pes irresistible 
un eos huma que plora, mostrant á D^u son pit, 
li exten las ampias alas d* un cor gran y sensible 

y fa de sos dos brassos un bon capsal de Hit. , 

« 

Reb, oh! santa matrona, 
sois la perla plorada 
per un cor desvalgut; 
que es lo plor la corona 
ab que »s veu mes honrada 
ta probada virtut. 

Al que, com seca fulla, lo vent contrari llansa 
fet com una juguina del implacable fat, 
ab ton bon cor s* escuda, rebent de tú esparansa 
d^ almenys poder sálvame sa vida y dignitat. 

Per tú I' horfa te mare, la verge servíi V honra, 
lo jove ^l foch enfrena, lo mí^rtir reb conort, 
ser vell no desespera, ser pobre no deshonra 
y U fel amarch endolsas, fent grata fins la mort. 

En la salvatje Iluita, que al univers aterra, 
t' hi mostras mes valenta que 'I combaten mes brau, 
pus, mentres que desgracias arreu sembra la guerra, 
§ens armas t^ hi presentas per proclamar lapau. 
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Reb oh! santa matrona, 
sois la perla plorada 
per un cor desvalgut, 
que es lo plor la corona 
ab que *s veu mes honrada 
ta probada virtut, 
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xvn. 



R€Fk€XIOnS 



ORNARÁ, tornará la primavera 
^jM com tornan tots los anys las estacions; 
^^ mes nostra joventut jamay mes torna, 
pus la vida te un fi: \V ivern, la mort! 

La tempéstat que '1 cel desencadena 
purifica V atmósfera del mon; 
pero la tempéstat del víci, en la ánima, 
sois V impuresa deix de las passions. 

Després del Uamp, lo tro, y després la calma, 
s* observa en V univers; mes en lo cor, 
quan lo crim forja '1 llamp de la malicia, 
si ve P remordiment, may para ^1 tro. 

Res la naturalesa pert ni giianya, 
re aniquila ni aumenta sos tresors; ' 
mes sempre va perdent, quan al sepulcre 
s' encamina decrépit nostre eos. 
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Sois las ciencias eternament cambian, 
aixamplant lo seu cercle en mitj del mon, 
sois V huma pensament traballa y guanya, 
¡sois es cert lo progués de la rahó! 
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XVIII. 



Íí2€h U R€h 



I. 

L' IDILI 
. tú 't deyan la pubilla 
y á mi 'm deyan lo bailet, 
' tú erats rica avants de neixer 
y jo, nat, no ^n era jens; 
mes eram ángels Uavoras, 
y, com que 4s ángels del cel 
tots son richs, pus s' enriqueixen 
ab lo sant amor de Déu, 
sois per aixó junts corriam 
sota deis coputs noguers, 
y si jo nius V enfullava, 
tu 'm donavas pá del téu: 
¡pa blanquet, com tú, maymia, 
y bo com P amor primer! 

¿Te ^n recordas d' un cap vespre, 
que, al punxarme i ; / 2 *ls ros ers, 
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me vares dir: per las rosas ^ 
que 'm regalas, mon ballet, 
' ab tú '1 brená vuU partirme 

ab til vuU partir la mel? 

ay! jo si que me ^n recordó, 
perqué un gust fi, com aquell, 
tan sois admet comparánsas 
ab la bresqueta que '1 cel 
va posar entre mos llabis, 
quan vaix darte '1 primer bes. 

Pa de mastall; sech y negre, 
tú 'm demanavas, rihent; 
¡porque sembla mal del próxim 
molt millor que '1 propi bé! 
y si es cert que ta bona avia 
me deya que no te 'n des, 
bé sab Déu que tu rebias 
ab mon propi pa, '1 cor meu. 

¡Quíns temps aquells que contavam 
las 1 locadas de poUets', 
que al donarloshi tú U ordi 
te '1 prenian d' entre dents 
y que jo, per gelosia, 
fins volia tindrer bech. 

¡Quíns temps aquells que *ns ajeyam 
á r ombra deis mirambells, 
abrassats, com V eura al salser, 
y que, al remor d' aquells rechs, 
tot jugant, nos adormiam 
y al despertar, somrients, 



Digitized by VjOOQ IC 



90 I* frías fontanilles 



aquells somnis recordavam, 
sempre de color de cel! 

Mes tais goigs poch van durarnos 
(¡que no es de durada 4 bé!); 
pus may oblidaré 1 dia 
que aquells senyals te vaig fer. 

Una tarde, cullint moras 
entre mítj deis esbarsers, 
desde 'i era tú ^m cridavas, 
aixamplant los teus brassets: 
te miro, corro, t* abrasso 
y ^t faig de sopte ¡imprudent! 
en ton front, en tas galtetas 
y en taboca.... un petonet. 

Com que 'Is llabis untats duya 
de such de mora vermell, 
es clá 't vaig pintar la cara 
d^ aquell carmí tan enees, 
y ton pare, al contemplarte, 
suposant lo que 't vaig fer, 
disposá que tú, maymia, 
ab mí no t* estessis mes, 
y desseguit maná al pare 
que ^m poses un sarronet 
y que ^m fes anar pels boscos 
á pasturar los corders. 

Obehint V ordre de V amo, 
ja no vam jugar may mes; 
pus, com que erats la pubilla, 
y jo tan sois lo bailet; 
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sent tú rica, avants de naixer, 

y jo, nat, no sentne jens, 

tú habías d* estar tancada, 

com los mes piutats aucells, 

y jo anár per Jas boscurias, 

deixat de la má de Déu, 

malehint las negras moras, 

que, ab los senyals que 't vaix fer, 

en alegría tornaren 

nostre idili primarench: 

¡en alegría mes trista 

que 4 balar d' aquells anyells, 

qne, allunyats de las abellas, 

se moren d' anyorament! 



II. 

elegía 

Dalt de la masía presa, 
com en la gabiaP aucell, 
los sois medís que tenram 
per contarnos los tormerits, 
eran: per tú, las torretas, 
y, per mí, n fluviolet. 

Al somríiirer de 1' aubada, 
jo agafava 1' esturment 
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y al brancal de la masia 
avergonyint V oronel 
refilava, y tu amorosa, 
sortias dalt deis marlets, 
tot regant las bellas rosas 
los llíris blanchs y 'Is clavells. 

Al mirarte á tal alsaria, 
jo deya: ,jper qué-'l bon Déu 
mes hermos y brillant mostré 
lo sol que mes al veyem? 
pero de poch me queixaba, 
com aquell que salut té, 
sens pensar que la pot perdrer 
y fins morir d* un no res; 
pus V amo, que va atraparmhi, 
me renya, 'm pren V esturment, 
ab furia V rebat á térra, 
1' esbossina sota '1 peu. 
y, per que dalt la masia, 
tú, al aguayt, no estessis mes, 
féu emparedar la porta 
que conduhía ais marlets. 

, Desde llavórs en los testos, 
rosas, llíris y clavells, 
se van anar mustigantse, 
y, ab las flors, mon cor també; 
pus si las flors vihuen d^ aygua, 
lo cor tendré del bailet, 
sens veurer á la pubilla , 
també ^s moría de set. 
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Mes al temps que jó pensava 
que era lo mes gros torment, 
mirar per tot y res veurer, 
tindrer per áV y no dir res:... 
francament, no presumía 
que pogués creurer un bé, 
temps á vindrer, lo que creya 
ser un mal, en temps present. 

Y axis fou: passaren, tristos, 
mesos y anys, sens saber res 
d' aquella verge, que, un dia, 
treya U cap per los marlets, 
regant, en testos, las rosas, 
los lliris blanchs y 4s clavells. 

Mes passada una centuria 
(que U dolor allarga '1 temps), 
me varen dir que 'Is teus pares 
te van tanca' en un convent, , 
y que sois d' alli eixirias 
de brasset ab un hereu; 
pus, com que erats la pubilla, 
y jo rich no 'n era jens, 
no podían pas permetrer 
que 4 téu cor fos d' un ballet. 

Mentres que ta llarga ausencia 
lo cor m' omplia de fel, 
vaix observa que 'Is teus pares 
ploravan ab dol intens, 
"V Que, pera consolarlos, 
aixi 'Is hi deya la gent: 
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inoplorin que lá pubilla, 
millor que aquí, está en lo cel! 

Al senti» aixó, vaix quedarme 
com esterterit peí fret: 
ofego en mon cor las 1 lágrimas, 
prench tot seguit los corders, 
y en sé al mitj de la boscuria, 
de genolls pregant á Déu, 
surt del fons de la meva ánima 

un crít un ay un gemech, - 

que, mireu, si enterniria, 
que ^s va endolá 1 firmament, 
y fins á mos uUs semblava 
que, ferits, com lo cor meu, 
com cahuen las fullas secas, 
cayguessin morts los aucells. 

En la llar de la masia 
va durar molt y molt temps, 
que, ab los ulls omplerts de llágrimas, 
no *s parlava de res mes 
que de V infelis pubilla 
que morí d' anyorament. 

Tot eran pesams pels pares, 
que entristits y massilents, 
ab las robas totas negras 
van anar dos anys juntets. 

A mí ningú ^m dava pesams 
ni ningú *m va fer presen t 
d' un vestit, com mon cor, negre; *^ 
mes mon dol fou tan intents, 
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tan llarga ma recordansa, 

y 4 dolor tan durader, 

que, quan ningú en la masía, 

recordava ja '1 trist fet, 

jo, al sortir, al trench del alba, 

pera anar ab los corders, 

sempre Us ulls prenyats de Uagrimas 

clavava dalt deis marlets, 

y al mirar lasflors mustigas, 

veya una onbra ab un blanch vel 

que aquells brins sechs ne regava 

ab sanch seva y ab fel méu; 

jombra que, ab mí, han vist molshomes, 

que, ab son cor. han ben compres 

la mel y U fel de ma historia, 

ique es la historia de un bailet! 



f 
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XIX. 



GOR D€ mHR€ 



I. 

, LLÁ dalt del rocam— hi ha un mur de V antigalla, 

que reclou un castell, de braus espill: 

son pedrenyal es com r espessa pvilla, 

que espunta la sajeta en la batalla, 

servant lo eos del esforsat capdill. 
Los guaytacs d' aquell niur-que sensrepós lluetteyjan, 

avisan desalats á son senyor 

de que 4s inichs alarbs lo mont íaldcyjan, 

com los voltors que peí castell volteyjan, 

batent sas alas y sembrant la por. '¿►¿•í&iaff-* 

Lo senyor del castell,— que, fent santa rocjoíia *V¿ ^^í^f 

ab sa mare, s' esposa y sos fillets, i.^ ^ 

descansa de la Iluyta fa una estona, 

deix á sa mare y á sos filis y dona 

per pujar enardit dalt deis marlets. 
L* esposa, reprimint— sospirs, ays y plorallas, 

mentres P espos s' apresta peí combat, 

conta á sos filis las bélicas rondallas 



Di^itized by VjOC 



POESÍAS 



<=n 



que mostran á son pare en las batallas 
com I' héroe llegendari mes probat. 

Y la mare, en aixó,— fugint al oratori, 

y ofegant son bón cor, que bessa neu, 
clavada en son antich reclinatori, 
y, á fi de que son fill Iluytant no morí, 
de genolls y plorant invoca á Déu. 

Mes Déu no la complau,— com moltas mil vegadas 
que ^ns sembla que ^\ cel obrí per despit, 
y es que las ánimas que ell té assenyaladas 
las vol encara mes y mes probadas, 
per enlayrarlas fins al infinit. 
' Pus lo castell, que *ls rochs- corona déla serra, 
había de donar un cor al cel, 
com ofrena d' amor d' aquella térra, 
sino U d' un fill. que '1 llamp, fou de la guerra, 
lo d* una mare que era com la mel. 

Perqué al punt que son ñll— te fortament clavada 
la vista al enemich, que está al enfront, 
per la ma d' un arquer de 1' avansada, 
d' una fletxa se sent, enverinada, 
lo fibló que li clava al mitj del front. 

Y á la cambra al héroe han dut, 
y á sa mare, filis y esposa 
casi que á contar no gosa 
la desgracia que ha tingut. 

Mes com que compren precis 
declararho sens tardansa, 
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veyent la mort que s» atansa, 
se resol parláis ^ixis: 

"Mare, filis 3^ esposa aymada: 
acullau mon ay derrer; 
pus m» ha ferit un arquer 
ab sa fletja enverinada. 

Y prompte 'm veureu morí*, 
si no 'm xucleu enseguida 
la sanch d' aquesta ferida 
que tinch plena de veri. 

Mes será tal lo conort 
de, qui vulga aixis salvarme, 
que pot, la vida al donarme, 
causarse ab ma sanch la mort. 

Los ñlls, en los breus instants 
que sagnant al pare miran, 
tan sois ploran y suspiran, 
que es fenya de cor d' ínfants. 

La ñdel y casta esposa 
se resoldria al moment, 
fent obra del pensament; 
mes, repensantsi, no gosa, 

Perqué, veyent losperills, 
diu, ab moltissim pesar, 
que ella no ^s pot exposar, 
perqué ha de viure* pels ñlls, 

Mes la mare, ab sant amor, 
resolta sens raes espera, 
corra, vola y 's desespera 
per salva* *1 cor del séu cor. 
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Y aixis ho fa: á Déu invoca 
ab la vista al ayre alsada, 

li dona estreta abrassada, 
la ferida té en sa boca, 

Y afrontantne tot perill, 
li va xuclant la ferida, 
quedant, al poch, sense vida, 
per salvar la del seu fill. 



Quan alguns dubtin encara 
de quín es lo cor mes ^ran, 
fins las feras respondran: 
¡per cor gran, lo cor de mare! 
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XX. 



LH BORHV€RSURH 



m% N una gran república 
^[^ reclosa adins d' Italia, 

y que ab lo nom de Genova 

per tot se ben coneix, 

hi ha una vileta rónega 

que es Cogoret, lloch célebre, 

perqué hi va naixer 1' aliga 

que al mon embadaleix. 
Y contan veras crótiícas, 

que al loch sagrat de I' Ángelus^ 

y á la claror expléndida 

deis fochs de san Joan, 

una gitana gárrula, 

en mitj de turba frídola, 

y ab intenció profética, 

axis* parla á un infant: 

Nen hermos de rasa noble, 

pus que aixis ho diu la sanch 

que cercóla per las venas, 

per las venas de tas mans: 
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. si avuy ta bonaventura 
de mi '1 mon vol escoltar, 
sentirá d' una gitana 
loque may s' escoltat. 

Dónam ta dolsa maneta, 
que en sa palma ratllas hi ha 
per poguer llegir ta historia, 
que es la historia d' un gegant. 

Bellas lletras á Pavia 
anirás á coíiresar; 
fins que ton geni de náutich, 
d' ellas te separará 
y t* inclinará á las ciencias, 
y del cosmos robarás 
los secrets que amaga avaro, 
y, al volar per V ampia espay, 
sorpendrás los carros ígneos 
en sos ignots endurrials; 
mes quají, seguint ta fal-lera, 
se 't fará dols lo traball, 
será quan, dins de navilis, 
anirás vintitres anys, 
abeurant ton geni hidrópich 
en la: inmensitat deis mars. 

Alé 't dará un Toscanellá, 
que en ton cap llum encendrá 
pera descobrí' en la térra • 
lo que no s' haurá vist may. 
En r Atenas espanyola 
ton talent demostrarás, 
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confonent ais mestres doctes 
d' aquella Universitat, 
y, per fi, Isabel primera, 
tan católica com gran, 
fará oferta de sas joyas 
d' argent, d» or y,de brülants, 
desitjosa de que Espanya, 
te fabriqui un pedestal, 
digne de ta fama inmensa 
que diutre un mon ho cabrá, 
y perqué com á formigas 
los que pasan per titans, 
embadalits te contemplin 
ab un nou mon á la ma. 

La turba, sempre indómita, 
y que la sort magnífica 
desitja com famélica, 
peí ignocent infant, 
tal nova reb ab músicas 
y canta ab veus angélicas 
volguent celebrar mágica 
la nit de san Joan. 

Mes la gitana estúpida, 
devant de tal gatsoria, 
observa com incrédula 
se torna aquella gent, 
al pressagiar fatídica, 
los mals que al fill de Genova 
V enveija, que es satánica, 
li forja ab vil intent. 
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Pus li diu: en ta mirada 
y en V ampia front coronat 
per inmensa cabellera, 
negra com lo cor d' ingrats, 
s' hi veu la fidel imatje 
de ton geni sens igual 
que aleña un mon d' espei'ansa, 
ombrada per tempestáis, 
que, menys prehuant ta gran obra, 
forjará aquest mon malvat. 

Ta patria, ta patria aymada, 
no comprenent lo que vals, 
será la nació primera 
que ton front humillará, 
y trucant de porta en porta, 
per Europa ^t fará anar 
^tot un mon oferint pródich; 
mes ella será ignorant 
fins ab los boigs confonente, 
y ab horror tú sentirás 
com la veu de /Déu V amparif 
V ardenta sanch gelará. 

La gent que 't fassa companya 
per anar hont may s' ha anat, 
regelosa de ta ditxa, 
superticiosa ignorant, 
lo pit te posará á proba, 
assedegada de sanch; 
y si un nom donas á Espanya, 
fentla potent, rica y gran, 
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tan ingrata ella ha de serte, 
que ni ab ton nom pensará, 
quan bateijá á ton mon vulga 
ab lo nom d' un navegant. 

D* un mon al altre ab sarcasme 
com fera 't trasbalsará 
y en presons y pie de ferro 
probarás la feld' ingrats. 

Quan ía raort tos ulls acluquí, 
los filis del honie mes gran 
tan sois podrán recuUirne 
d' un pobret n ültim badalJ, 
com á Ilegítima herencia 
d' un virey, d' un almirant, 
que exposá familia y vida 
per poguer al mon donar 
tot un mon: ¡aliiua ofrena 
que ningú ha pogut fer may! 

La turba, que es idólatra 
de tota veu profética 
que auguri la sort plácita 
d» un ignocent infant, 
quan sent que ha de ser victima 
de gent ingrata y pérfida, 
rihent, diu: ¡cosas frivolas 
com fochs de san Joan! 

Mes ay! la gent estólita 
ignora que las águilas 
han de morir sent víctimas 
d' aquest inveijos mon; 
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pus P experiencia histórica 
declara, sense mácula, 
qué Us genis grans y Is héroes 
¡tóts moren com Colon! 



I 
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XXI. 



liH mORS D€li Q,mo 



OBRE un jas que al home afronta, 
I agonisa lentament 
un pobret, que, segons conta, 
fou cegó de naixament. 

Ploran tots lo que '1 rodeijan; 
tan sois ell, que mora, riu, • 

y al pensar que no V envéijan, 
per despedida 4s hi diu: 

"Los que saben que vaix viurer 
"esclau de ma adversa sort, 
"compendrán que vulga riurer 
"en las portas de la mort. 

"Nasquí cegó y. no renegó 
"peí sentit que m' van negar, 
"perqué '1 que sempre ha estat cegó, 
"no troba en falta *1 mirar. 

"Que en P infancia de la vida, 
"com que 's viu sens cap anhel, 
"lo mon á gosar convida, 
**com si fos la térra un cel 
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"Y 's contan per goigs las horas, 
"per la sencilla rahó, 
"de que tot es allavoras 
"tan bonich com la ilusió. 

"Tenint, donchs, tot quant volia, 
"ja com pendren facilment 
"lo per qué no ^m racaria 
"ser cegó de naixament. 

"Jovenet, vaix eñlrá á empentas 
"en lo mon de las pasions; 
"pero, filis, ana á paupentas 
"es ana de tomballons. 

"Y aqui queya, alli m' alssava, 
"y a' creurém segui á peu plá, 
"I' abrusant focli me proba va 
"r^existencia d' un volca. 

"Quan lo foch petjar volía, 
"sentía en ma planta 1s toUs 
. "d' un gorch fétich, que n' exia 
"en lo fanch fins á genolls. 

"Pero vaig arriba á creurer 
"que algo ^m debía faltar, 
"quan, parlant tothom de veurer, 
"jo ni sabia mirar. 

"Alíavors sí que ab prestesa 
"vareix compendre V torment, 
"la desgracia y la tristesa 
"d' un cegó de naixament. 

. "Y vaig clamá^ al Etern Pare: 
"¿Com podré ana' pels embulls 
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"d* aquest mon inmens, si encara 
"haig de viurer mes sens ulls? 

"Senyor: jo voldria veurer 
"aquets aucells cantadors, 
"que refilan fentne creurer 
"que no están excepms d- amors. 

"Deis colors no 'n tinch idea, 
"la llum no es res pera mí, 
"y encar' que '1 sol se recrea 
"dant al mon son foch diví, 

"Com que no he pogut mirarmel 
"fit á fit, crech ab recel 
"quant me con tan per mostrármel 
"com la llum mes gran del cel. 

"Si res sé de la hermosura 
"de la llum y deis colors, 
"¿qué será, sino locura, ' 
"per mí '1 geni deis pintors? 

"Lo que jo també voldria 
"fora veure que, no en va, 
"hi ha quí parla nit y dia 
"de ana ab lo cor á la ma. 

"Quan me tiran amoretas 
wy 's mou r ánima en mon pit, 
"tot buscant las finastretas 
"per hont guayta 1' esperít, 

"Me considero un calabre 
"que encar te forsa vital 
"per patir devall lo mabre 
"de la llosa sepulcral. 
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"Y ai;xis, bon Déu, feume gracia 
«de donartí vista al moment, 
"ja que ih^ trobo ab la desgracia 
"d' un ceg'o de naixament. 

"Sentó á dir, en ma tristesa, 
"per boca de homens cabals, 
'^que aquest mon, ab sa bellesa, 
"omplena '1 cor á raudals. 

"Y aixó que dihuen voldria 
"comprobarho, per ma sort, 
"maldament la Uum d' un día 
"m' bagues de costar la mort. 

"Yaixisfou, las maravellas, 
"va dir Déu, podrás mirar, 
"y va obrirme las parpellas 
"y ja '1 mon vaix contemplar. 

"Mes al veurer sérs que vihuen 
"sense cap y sense cor, 
"vaix dir: ¡no es pas lo que dihuen, 
' "pus aixó á mí 'm causa horror! 
"Y 'm va donar tanta pena 
"y 'm causa tan fort esglay, 
"que vaix prorrompre á veu plena: 
"¡aixis no V hagués vist may! 

"Mes com que vareix permetrer 
"suplica ab tot mon poder, 
"fins al extrem de prometrer 
"per la vista ton mon ser. 

"Déu, que va volgué escoltarme, 
"fins me concedí la sort 
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"de, quan la vista va darme, 
"ab la vista dam la mort. 



Si »l ceífo es V home que pensa 
y la vista la llum es 
de la rahó, que comensa 
quán V home no es bo per res; 

Si en 1' ilusió de V infancia, 
la rahó cap falta 'ns íti, 
perqué en mitj de r ignorancia 
no sab un que desitjá; 

Si la pasió 'ns encadena 
y tot caminan cayem, 
y hem de gosar ab la pena 
de no saber lo que fem; 

Y si, vells, la llum nos mostra 
tot lo mal que vam fe' ahir, 
y la rahó nos demostra 
que per viure hem de patir: 

Responeume, á cau d' aurella: 
si es la rahó nostra sort, 
ó si ho es fer, devant d' ella^ ' 
P ultim badall de la mort. 

Ah! per aixó, en sa mortalla, 
donava exemple á la gent, 
despedintse y fent la rialla, 
lo cegó de naixament. 
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xxu. 

^ ^Jf?^ uiNA aatsara 

Aiuw ^ ^^^^ embull, 

i^^ semou, fent oli, 
se mou, fent oli! 
Quina gatsara 
y quín embull, 
homes y donas 
dintre del trull! 

Los joves ágils— 1' aixada deixan, 
per puja' *ls arbres— y esquerrá' arreu; 
las arbequinas— de fruyt s* esqueixan 
y 'Is replans omplan— de bé de Déu. 
V^aja, minyonas,— que '1 dia passa, 
dpneuse manya,— feu bon grapa t, 

neteyjeu prompte— 1* ampia borrasa 

¡Cullita plena— Déu nos ha dat! 
¡Quina gatsara 
y quin embull 
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se mou, fent oli, 
se mou, fent olí! 
¡Quina gatsara 
y quín embull, 
homes y donas 
dintre del trulll 



|Apa! xichs, ¡apa!— que '1 carro puja; 
la sota mola— fregeu com cal, 
junt ab la curra;— pus la tramuja 
de sana oliva— s* ompla fins dal. 
Poseu ulleras— á la parraca, 

perqué toms dongui sens remissió 

Aul que V oliva— cruix y ^s maxaca, 
fent V oli verge son reguero. 
¡Quina gatsara 

y quín embull 

se mou, fent oli, 

se mou, fent oli! 

¡Quina gatsara 

y quín embull, 

homes y donas 

dintre del trull! 

Ja tenim llesta— la molinada: 
obriu la boca— deis seclis cofins, 
femne ben grossa— la cofinada, 
pasta d' oliva— fiquemhi dins. 
Tots á la prempsa doneu la volta, 
que 'Is cofins suhln— oli ben groch, 
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y que sois que<im— munts de remol/la, 
remoHn^ ai*»Ui^bona peí foch^ 
Quina gatsara * 

y quín erabuU 

se mou, fent olí, 

se mou,. fent oír! 

iQuína gatsara 

y quín embuU, 

homes y donas 

dintre del trull! 

La Iliure baixa~de mica en mica, 
cruyx la cargóla— pelpes del soch, 
los cofins ploran,— P oli sumica 
y ompla la pica poquet apoch. 
Y ptís s' escorra— la cofinada, 
y á ningú toca— prestar servey, 
fem d' all y oH— la morterada, 
que diga: ¡ménjam!— al mateix rey. 
iQuína gatsara 

y quín embull 

semou, fent olí, 

se mou, fent olí! 

¡Quina gatsara 

y qtiín embull, 

homes y donas 
. dintre dertrul I! 

¡Apa! minyonas,— si '1 fret vos pela, 
si os talla »ls Uabis—lo sech mastral, 
si 4s dits se os bauván— y '1 ñas s* os gela. 
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seyeuse abora— de la fornal; 
que si á fer gresca-^veniu dispostas 
y, aqui, ab nosaltres— paseu la nit, 
ab novell oli— vos farem rostas, 
rostas ab sucre— bonas peí pit. 
¡Quina gatsara 

y quín embuU 

se mou, fent oli, 

se mou, fent olü 

Quina gatsara 

y quin embuU, 

homes y donas 

dintre del trull 

Amaniu gerrás— que un peu sois queda., 
quin batrer d' alas dintre del cor, 
al veurer V oli— com sobreneda, 
ciar com un» aigua,~groch com un or. 
Mireu, minyonas,— devant tal mostra, 
casi pot dirse— sens cap recel, 
que ab aquets olís— y la sal vostra 
pot ben sucarshi— lo pa del cel. 
iQuína gatsara 

y quíH embuU 

se mou, fent oli, 

se mou fent oli! 

¡Quina gatsara 

y quín embuU 

homes y donas 

dintre del trull! 
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XXIU. 

^RHnVIH D€ R€US É SHkOy 

fENTiu cóm xiscla 
retruy y corra? 
L» espay esborra 
y á tots conmou, 
al di' ais patriéis 
ab arogancia: 
¡No hi ha distancia 
d' aqui á Salou! 

4. 

Si '1 Hit no heu vist de la lluna 
ni del sol lo ciar mirall, 
seguiu de Salou la platja, 
que es plañera com la ma, 
y escolteu sas blavas onas 
que van y venen jugant 
y remorosas cridantne: 
¡vina, Reus, á ton palau, 
que de escuma bullidora 
sois per tú s^ha f^bricat! 
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Bons patriéis, que de veras 
aymeu lo pais natal: 
ja que *1 geni d» áquest sigle ^ 
r espay arriba á ahorrar 
ab las alas d' aquell monstruo 
que té entranyas de metall, 
del Tranvía en la corpenta 
enceneuhi *1 foch sagrat, 
que, udolant, ab sas gambadaSi 
atansará Reus al mar, 
fent que de Salou la platja 
batí prop de la ciutat. 

¿Sentiu cóm xiscla» 
retruny y corra? 
L^ espay esborra 
y á tots conmou, 
al dí^ ais patriéis 
ab arrogancia: 
¡No hí ha distancia 
d* aqui á Salou! 

Del pedrenyal que '1 mar Uqm 
s' han fet y se 'n fan palaus; 
r alta y espayosa Aduana, 
la casa del Capitá 
y 4 Lasarel, que, entre rufias« 
veyem damun lo rocam, 
to t parla , tot fa 1' historia 
d* aquell port tan celebrat, 
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que algún di a fou refugi 
deis mes segurs per las naus. 

Allí hi veureu oliveras, 
vin3'^as y garroferals, 
sens que hi faltin sembraduras, 
hortalisa y fruiterars. 

Ben apropet de la sorra, 
vint ó trenta cassas hi han, 
vers la platja afilaradas 
ab dos renglas d^ aubas blanchs, 
que semblan las centinellas 
que li donan los gegants , 
per guarda 4 Hit de la lluna 
y del sol lo ciar mirall. 

¿Sentiu cóm xiscla, 

retruny y corra? 

L' espay esborra 

y á tots conmou, 

al di ais patriéis 

ab arrogancia: 

¡No hi ha distancia 

d' aqui á Salou! 

Quan mireu aquella torre, 
que 'Is sigles han respectat, 
consideren que es la patria 
que recorda ais catalans, 
que en aquella platja hermosa, 
per Mallorca, s^ embarca 
ab la gent d* aquesta térra, 
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lo rey en Jaume, aquell brau 
que 1' última mitja lluna 
va fer bossins en sas mans. 

¡Quánta grandesa servada 
en aquells llochs oblidats! 
¡quants llorera de nostra historia 
Salou nos vol recordar 
ab aquella mar plañera, 
com la palma de la ma, 
y ab aquell blavench onatje, 
que, agronxantse, enjogassat, 
sembla ,flue ab son remor cridi: 
¡vina, Reus, á ton palau, 
que d» escumá bullidora 
sois per tú s* ha fabricat! 
¿Sentiu cóm*xiscla 
retruny y corra? 
V espay esborra 
y á tots conmou, 
al di* ais patriéis 
ab arrogancia: 
¡No hi ha distancia 
d» aquí á Salou! 
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liO BHRCR €SCORn 



' agrada tocar lo corn 
deis llebrers corrent derrera, 
' pero mol mes seure' entorn 
de la llar, quan la foguera 
espurneyja en la fumera 
que cubreix al banch escorn, 

Bo es tindrer la casa bé 
y en grans armaris guardar 

tela y llana; 
tot lo que es útil convé, 
pero res hi ha com la llar 

catalana. 
Sé que '1 lloch en que s' hi escriu, 
s' hi calcula y s' conta 1' or, 

es gran basa," 
pus ve'á sé^ U cap, com se diu; 
pero la llar es lo cor 

de la casa. 
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Com lo_llit, quan agegut 
un h¡ descansa dormit, 

no hi ha cosa; 
pero en lo banch assegut 
y vora U foch ábaltit, 

mes s' bi gosa. 

Per xó, si es grat toca U corn 
deis llebrers corrent derrera, 
raol mes grat es seure entorn 
de la llar, quan la foguera 
espurneyja en la fumera 
que cubreix al banch-escorn. 

En la llars* hi menjaj *s b«u, 
s' hi contracta, s* plora, s' riu 

y *s bromeyja; 
los vellets pregan á Déu 
peí jovent que fa *l cap vin 
y festeyja, 
Cada cosa vol^son Uoch, 
mes que la llar te raols fins 
ningú ignora; 

pus beure' y menjá» en lo foch 
es escálfame de dins 

^defora. 
En lo banch-escorn scntdts 
los de la familia junts 

fan historia, 
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recordant los fets passats 
que honran deis parents difunts 
la memoria. 

Per xo, si es grat toca 4 corn 
deis Uebrers corrent derrera, 
mol mes grat es seiire^ entorn 
de la llar, quan_la foguera 
espurneyja en la fumera 
que cubreix al banch escorn: 

Lo tradicional porro 
signa al cel desde aquell banch 

y 'ns ufana, 
recordant, ab vi del bo, 
las cuatra barras de sanch 
catalana. 
Tot qui en aquell banch se seu, 
porta barretina y diu 

ab molta honra: ' 
que, per un voler de Déu, 
Catalunya encara viu, 
sens deshonra. 
Pus lo ganibet del pa, 
que encadenat va seguint, 

vol que diga 
de bon cor tot cátala, 
quan recordi á Felip quint: 
jmalehit siga! 
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Toquin altres, pus, lo corn 
deis llebrers corrent derrera, 
que jo 'm' quedaré al entorn 
de la llar, quan la foguera 
espurneygi en la fumera 
que cubreix al banch-escorn. 
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XXV. 
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fENiu, gent armada 
de fals y d* aixada, 
de rem y de malí, 
y ab veu may sentida 
cantem á la vida, 
cantem al traball. 
Tot quant resta entorn del home, 
tan si crema com si mulla, 
tot' se mou y tot trahuUa, 
obehint suprema veu; 
que V traball crea y fa viurer 
com alé que *1 buyt omplena, 
com ma próbida qué ordena 
y com santa lley de Déu. 
Veniu, gent armada 
de fals y de aixada, 
de rem y de malí, 
y ab veu may sentida, 
cantem á la vida, 
cantem al traball. 
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Com bri d* herba es débil Phome, 
combatut, en pau y en guerra, 
per quant naix sobre la térra; 
mes si \s val de la rahó 
y ab lo sant traball s' enginj^a, 
fa del rourer serraduras 
y del bronso Uimaduras, 
plantant .cara al brau lleó. 
Veniu, gent armada 

de fals y d» aixada, 

derem y de malí, 

y ab veu may sentida, 

cantem á la vida, 

cantem al traball. 
Lo pagés que cava y solea, 
ablaneix térra forana, 
y tot quant suant demana 
tot lo cel li donará, 
perqué si 4 traball sepulta 
lo gra sech de flor mustiga, 
Déu fa que '1 gra 's torm espiga, 
y 1' espiga 's torni pa. 

Veníu, gent armada 

de fals y d^ aixada, 

de rem y de malí, , 

y s¡b veu may sentida 

cantem á la vida, 

cantem al traball. 
Los rocams com nous esberla 
y trasbalsa las montanyas, 
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sorprenent en sas entranyas, 
los mes amagats tresors; 
pels talers fa llensadoras, 
pels minayres forja fesos. 
dona relias ais pagesos 
y timons ais pescadors, 

Veuiu, gent armada 

de f^ls y d* aixada, 

de rem y de malí, 

y ab veu may sentida 

cantem ala vida, 

cantem al traball. 
Lo trapeix de mecanismos 
que *1 present sigle agarbella, 
jen lo tro de la centella 
que corceca la maldat; 
pus al temps que peí eos dona 
tot quant d* útil necesita, 
al pensament exercita 
fentlo viure en dignitat. 

Veniu, gent armada 

de falsy d'aixada, 

de rem y de malí, 

y ab veu may sentida 

cantem á la vida, 

cantem al traball. 
Los návilís que *1 mar creuan 
del buf de Déu á 1' empenta, 
portant plena la corpenta 
de V industria 'Is bells tresors, 
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son las alas de mil ángels, 
ab que, fent nostras delicias, 
nos trasportan las primicias, 
deis fruits de nostres süors. 
Veniu, gent armada 
de fals y d* aixada, 
de rem y de malí, 
y ab veu may sentida 
cantem á la vida, 
cantem al traball. 



MjMfe 
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XXVI. 



uiNA invencio 
Iva ser lo Hit, 
'^^IC per^ descansarhi, 
á la mitj-diada! 
¡Quina invenció 
va ser lo Hit 
per ben passarhi 
la santa nit! 

Jo no tinch casa— que hi brillin mobles 
d^ ébano, nacra,— marfil y argent, 
ni ricas cambras— per* rebrerhi nobles 
ni res ab luxo;— com molta gent. 

Ma pobra taula— no *m desconsola, 
ab tot y serne— de pi pintat; 
pus sois s' hi aguantin— plat y cassola, 
pa, purró y fruita,— ja estích armat. 

Peí que 'm delero,— peí que suspiro 
es pera tindrer— un Hit de rey; 
pus quan m* hi fico,— m' hi tombo y giro, 
m' hi vuU enfondrer,— com es de lley. 
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¡Quina invenció 
va ser lo Hit 
per descansarhi 
á la i^iitj-diada! 
¡Quina invenció 
va ser lo Hit 
per* ben passarhi 
la santa nit! 

Quan suo y 'm canso,— per la fal-lera I 

de fer ma tasca,— guanyantme ^1 pa, 

pensó que á casa— lo Hit m' espera, | 

perqué en ell puga— ben descansa*. 

No tinch motHuras,-brodats ni llasos; ' 

mes tinch ilit sólit,— plens trespuntins, i 

llensols de tela,— tous matalasos, i 

flasadas, conxas— y bons cuyxins. 

Tinch una arcova— molt ventilada; 
sense aixacarte,— lo Camp s* hi veu; I 

lo cap m* abrigo, sentint tronada, 
y *ls ulls hi alegro,— si es que cau neu. 
¡Quina invenció 

va ser lo Hit 

per descansarhi 

ala mitj-diada! 

¡Quina invenció 

va ser lo Hit 

per* ben passarhi 

la santa nít! 
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Quan tinch omplerta— la barretina 
y '1 cap me roda>— dantme recel, 
del Hit confio,— com medecina 
de mes bon pendrer— que malva ab rael. 
Quan me presenta— lo mon fantástich, 
ja fent que voli,--ja fentme rich, 
al despertarme-T-fins me fa fastich 
eix mon de monas,— que es tot fatích. 

íQuánts secrets guardas!— ¡quánts plahs escoltas! 
oh! Hit, ¡qué bonas— son tas rahóns! 
¡á quánts serenas— y quántas voltas 
contens la destra— de víls accions! 
¡Quina invenció 

va ser lo Hit 

per descansarhi 

á la mitj diada! 

¡Quina invenció 

va ser lo Hit 

per ben passarhi 

la santa nit! 



Gloria al Déu Pare— que feu lo dia, 
perqué, al fé* '1 dia,— va fer la nit; 

y ¡gloria al geni! — nies ¿quí seria 

aquell sant home— que inventa 4 Hit? 

Suó empapantne— de nostra cara, 
llágrimas xupa— d» aquesta valí; 
desd' que naix V home— no 4 desampara 
fins á plegarli— P ultim badall. 
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Eli de ma vida— n' es sepultura, 
ell mas dalicias,— ell mon anhel, 
ell lo plus ultra— áe ma ventura 
y ell V ampia escala— per puja* '1 cel. 
¡Quina invenció 
va ser lo Hit 
per descansarhi 
á la mitj-diada! 
¡Quina invenció 
va ser lo Hit 
per ben passarhi 
la santa nit! 
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XXVII. 

CORO DESCRIPTIU 



NRERA la gorra, 
al mar la mirada, 
i los peus entre sorra 
y ab veu afinada, 
canlem ab dalít; 
cantem al oratje 
que *1 eos nos refresca, 
cantem al onatje 
que 'ns mostra la pesca, 
¡la pesca d' nit! 

Ja tot á punt se trova: V embarcado mitjana, . 
ruxó per clonar fondón burnoy ab llum d^ esguart, 
Ilibants á dos dotsenas per cama, com es regla, 
lo p anisó, la per xa, lo rems, la vela y V art. 

Sens vent ni corrent d' aigua, pasada mitja tarde, 
forsuts, palers empalan la ñau del vol rodó; 
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y ais crits de ¡dalif y jfusa/]a. *s gronsa V aygua solea 
fins que, arbre abaix, tots sopan, y arrian lo ruxó. 

Ja 's mudan, ja V art calan, al caurer de la tarde, 
ja á ciar de lluna pescan, y en sent á mítja nít, 
V art llevan y á la barca li omplenan la corpenta 
d* escórporas, palayas, molls, llus y peix petit. 
Gosant del oratje 

que '1 eos nos refresca, 

eantem ab delit; 

cantem al onatje 

que 'ns mostra la pesca, 

la pesca dé nit. 



La barca que al mar entra, del sol casi á la posta, 
calant encar* de dia, y á mitja nit xorranty 
senyal que tresmall porta, pagells y molls, buscantne 
peí net y per las rocas, la sarcias passejant. 

Sí asqué de boga 6 xucla y harsuli y ams porta, 
á mes de trenta brassas calant á fons peí net, 
si pot trovar mar plana, lo eoll podeu jugarshi, 
que aquesta barca pesca ^\ pelangró-congret. 

Y si al sortir V aurora, quan xorra, de nou cala 
y al cap d* una hora lleva, roques tombant de bo, 
si '1 temps 11 es bonancible, pagells, rajada, corba, 
Uangosta, polla y dentul, treurá ab lo palangre. 
Gosant del oratje 
que '1 eos nos refresca, 
cantem ab dalit; 
cantem al onatje 
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que 'ns mostra la pesca, 
la pesca de nit 

Si es nit de bona llqna, anemsen á la cepia, 
que sois se necesita temps bo y anar pels nefs, 
á fi de que '1 cop tregui la cepia luxuriosa 
que 's veu, mirant de popa^ clavada ais mirallets. 

Si es nit de fosca y calma, podem áná d la encesa, 
que ab teyas que be crtmin^fitoray cop á mans, 
bogant, sense gatsoria, podrem pescar llangostas, 
y Uisas, y Ilubarros, y águilas y milans. 

Mes sí, perqué no 'ns burli la caprixosa Uuna, 
aprontan V oratje, volem ana á /' arteU 
Ilibants y un art precisant, y aixi omplirera la llantxa 
de palumidas, bogas, surells, moUs y xanguet. 
Gosant del oratje 
que '1 eos nos refresca, 
cantemab dalit; 
cantem al onatje 
que 'ns mostra la pesca, 
la pesca de nit. 

Al cap-al-tart dos homes, tirant y dant gambadas, 
ab aygua á coll y á foscas segueixen platja avall, 
yescórporas, moUs, salpas, sarts, congres, corbas, Ilupas 
y pops roques s' emportan dins del arrossagalL 
La pesca Áfluxa morta vol lluna y mar plañera, 
sens caldrer remar gayre, un cop ja s' es adins, 
que per pescar auradas, surells y tambe bogas, 
sois faltan campanetas, asqué y bons bolantins. 



Digitized by VjOOQ IC 



134 I. frías fontanilles 



Si hi ha trapeix y trangul, se va al roque ab las sarcias 
y *s treu llangosta, déntul, moU, ángel y pagelf; 
y 'Is que de soltas s» arman, per V alga ab giragonsas 
del vespre al matí pescan: barat, boga y surell. 
Gosant del oratje 
- que V eos nos refresca, 

cantemab dalit; 

cantem al onatje 

que 'ns mostra la pesca, 

la pesca de nit. 

Los que han anat ab sarcias, al pelangró, á V encesa^ 
dfluxa-morta, á cepia, d V art y á arrossegall, 
lo peix, que encar' cuheyja, fins á la platja portan, 
al veurer qu« las onas al sol fan de mirall. 

Ja tots los patrons cridan, armats de íoridí perxuj 
y al crit de ¡sianf sian, per empaW 'Is palers, 
y rems ni managuetas, burnoys ni galls serveyxen, 
quan ja lo peix encantan, voltats pels pescaters. 

Corremhi á posar dita que hem de acabar la fasta 
¡ab un arros ab congre, del xarricó seguit, 
y ab una marinesca d' aurada, sart y dentul, 
que ab la llangosta ab seva, demani Uus fregit! 
Gentil pescadora, 
que n' éts m^s salada 
que V mar que á tot-hora 
t* enjoya ab sa onada 
los peus de brillants, 
lo coro desitxa 
V asqué de ta boca, 
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per tindrer la ditxa, 
com peix que al am toca, 
de caurer á tas mans. 
Per xo, sois rumia 
devant ta mirada 
com pot, nit y dia, 
y ab veu afinada 
obrir lo teu pit; 
per xo, 4 rich oratje, 
que 4 eos nos refresca, 
fins conta á V onatje 
¡que, en sech, hi ha qui pesca 
de dia y de nit! 



^ 
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xxvni. 

DOjá ©BMBGHjá 

D' URPOBR€ ilQÜSICR 



organista toca V orga 

} y una monja va manxant; 
ella »n sua gotas d» aigua, 
y 4 pobret gotas desanch. 

L* organista es un pobre home 
que fora mol ben plantat, 
si no fos que en cada cama 
hi porta V pes de trenta anys. 

Ab gorra de punt de mitja 
s' amaga '1 meló del cap; 
du casaca per tot gasto, 
corbatí de capellá, 
ermilla de seda negra, 
calsa curta ab devantal, 
mitja curta y sabatassas 
ab aurellas y Iligams. 

Ensuma polvo de frare, 
porta vidras sobre U ñas 
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y 's fa sortir peí derrera 

los bechs d' un mocador blau. 

Gasta crossa y si está nuvol, 
me 'n treg^ina sota *1 bras 
un paraygua de creixensa, 
que, mireu si será grant, 
que per suplux servirla 
á cent fráres y un abat. 

Tal es la vera pintura 
del artista sens igual, 
que avuy dia toca V orga 
de los monjas del Monsant; 
si be la monja que manxa 
me '1 té tan atrotinat, 
que á tothora riu y plora 
y fins canta, en son desmay: 
Ut, mi, sol 

¡Si pogués trobá un consol! 

Sol y si, re ^ 

iPot ser sí que '1 trobaré! 

L' organiste toca V orga 
y una monja va manxant; 
ell á 'n sua gotas d' aigua, 
y r pobret, gotas de sanch. 

Quan los díts posa á las teclas, 
diu que fret sent á las mans, 
fíns que la novicia manxa, 
que, allavors.... li va passant. 
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Las solfas que ha de tócame 
ni ab cuatre ulls pot veurer may, 
perqué sempre á la que^manxa 
té posat lo cor y *1 cap. 

Los bemols fa sostenidos, 
los cops sechs los fa Iligats, 
fa uns calderons com calderas, 
equivoca fins las claus 
y si, en missas y rosaris, 
acompanya dolsos cants, 
com que mira á la raanxayre, 
no toca á to ni un borrall. 

De manera, que agüella orga, 
que antes era celestial, 
avuy, qui la sent murmura 
que es ben bé una orga de gats. 

Y es que la hermosa nuvicia 
al vell té tan capficat, 
que á tothora riu, y plora 
y fins canta en son desmay: 

Ut, re, mi,.,. 

¡Una ó altra 'm fa'patíM ' 

Sol, si re,.... 

Si aixó dura, *m morirél 

L' organista toca P orga 
y una monja va manxant; 
ella n* sua gotas de aigua, 
y *1 pobret gotas de sanch. 
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L* abadesa, que es mol viva, 
tot aixó ha mitj enflayrat, 
y si bé no s' enten d^ orgas, 
ven que avuy no es com avants: 
per lo qual, al vellet crida, 
preguntantlhi ab veu d' ñas; 
per quín motiu toca V orga 
com si fos orga de gatS; ; 
mes lo vell que prou que ^s pensa 
lo motiu d^'Ser cridat, 
al sentirla, fa una ganya 
y li contesta al instant: 
senyora, no es i;es de V orga 
la causa de tocar mal; 
es la manxayre novicia, 
que no sabent du 1 compás, 
un is voltas manxa ab furia 
y altres manxi.ab «ert desmay. 

Donchs demá, diu V abadessa, 
procuren ensinestrar 
á la novicia manxayre, 
perqué P orga, com avants, 
toqui be y tregui veuhetas, 
com de flautas celestials. 

Descuidi, bona senyora, 
diu lo vell, fregant las mans, 
que demá passaré '1 dia 
ab la manxayre cantant: 

5o/, /a, si 

jSempre m' heu de mira.' á mí 
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Solj si, re 

¡Fentho aixi anírá tot bé! 

L' organista toca V orga 
y una monja va manxant; 
ell á *n sua gotas d* aigua, 
y V pobret gotas de sanch. 

Me va dir vostra abadessa, 
diu lo vell electrisat, 
que per fer tocar bé V orga, 
vos ensenyi á dú' *1 compás. 

La novicia, ab los ulls baixos, 
allarga al mestre la hia 
y '1 compás de dos per cuatra: 
una...dos....li fa fwrtar, 
fins que atrevidot li besa, 
y ella xiscla y fuix cap baix 
á contarho desseguida 
al rector, que 'n puja airat 

L* organista »1 cap acotxa, 
per deraanarli, plorant, 
que de V orga, no V entreguii 
perqué es 1' orga lo seu pa; 
pus lo petó que á la monja 
á causat tan fort esglay, 
diu, li he fet per ensenyarli 
com deis aucells se fa 4 cant, 
cada any, quan en 1' orga s* tocan 
cansonetas de Nadal. 
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Lo rector, diu; vos perdono; 
mes, d> aquesta hora endevant, 
no tindreu cap mes manxayre 
que '1 pare del sagristá, 
que es un vell garrut y xato, 
jeperut, gerxu y gravat, 
ja que veig que¡ encara, encara, 
los aucells teniu al cap! 

Escapantse de V isglesia, 
com qui fuig de trons y Uamps, 
murmura aixis P organista, 
tot enpolvantse lo ñas: 
¡orga de rahons es V orga 
de las monjas del Monsant! 

Utj mil sol 

¡Pus si manxa aquell musol! 

M, so/, ut 

¡L' organiste está perdutl 



m 
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XXVIII. 

UU BHS€IX D€ POBli€. 



I E sabrían dí:¿ á cá *n Toscas 
qué hi passa en aquest ínstant, 

' que Us noys, com aixams de mosca 
s> hi deleran, esperan? 
Veix que hi entra d e renglera 
gent mudada. Podrá ser 
que, com que sé que es partera 
la jove, avuy vulga fer 
un bateix^dels que s' hi suca; 
perqué á cá 'n Toscas se jo 
que teñen molta parruca 
y que poden darse tó. 
De cert, lo que hi ha, ho ignoro; 
pero prompte se sabrá; 
si es que *s proposan que H moro 
siga desde avuy cristid 

Ara surten.... iQuínas caras 
fan los serios companyons, 
y reparen Jas com aras 
quán plenas de pretencions! 
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Mireu, mireu la madrina, 
rumbajant d' assi y d^ allí, 
seguida de la padrina 
que va entre V pare y 4 padri. 
Tothom va cridant: ¡ara! ¡ara! 
mes per fe calla' ais xicots, 
de tan en tan padri y pare 
los hi tiran farinots. 

VeyeiiP Ataja no ignoro 
lo que á ca '« Toscas hi haurá; 
pus V infant que naxqué moro 
lo portan áfer cristiá. 



De V isglesia obra U vicari 
las portas de bat á bat, 
perqué '1 bateix que ha de anarhi 
es del fill de un hisendat. 
Lo padri no pot dir faba, ' 
á plom sostenint al noy, 
y al pare li cau la baba, 
contemplant son fruyt cofoy. 
"Semble á sa mare,, molts dihuen, 
"á son pare,,, diu algú; 
de tot lo qual molts se ^n rihuen, 
pus no se sembla á ningú. 

5/ ^s h¿ sembla áfe ho ignoro; 
mes dig ueume: ¿qui podrá 
asegurar que un noy moro 
semhli á cap hotne cristiá? 



Digitized by VjOOQ IC 



Í44 I' frías FONTANI1.LB6 

Lo pare diu que li escau 
que 4 noy li posin Libori, 
los padrins ó Pep ó Pau, 
y aixó mou tal rebombori. 
que U vicari, per calmarlos, 
diu: ¿me volen creure' á mi? 
posintli Jaume ó bé Carlos, 
y tots dihuen: ¿Jaume? Si. 
No faltant qui prou murmura 
y troba aixo molt mal fet, " 
perqué demá á la criatura 
tot lo mon li dirá Met. 

Lo que I i dirán ho ignoro: 
pero ningú ^m negará, 
que, si Met es nofn de tnoro^ 
aqueix Met será cristiá. 



Després de tal saragata, 
toma V acompaftament 
€ap á pendrer chocolate, 
aygua ab sucre y ayguardent. 

La mare ab dalit s' espera 
per abrasa á son fillel; 
mes 's enfada y 's desespera, 
quan li dihuen que 's diu Met, 
¿Met, fill meu? no que 4 teu avi 
era un doctor de la ll^y, 
y tú al menys serás un sabi 
que arribará á Papa ó Rey. 
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Al que arribará ho ignoro; 
pus ¿qui pot dir si, demáy 
voldrá altra volta s^r moro 
aqueix Met que han fet cristiá? 




10 
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XXX. 



W ISUH D€liS €níTiOliL€:RHSS 



EL temps de Mari-Castanya 
I y al bell mitj del Occeá 
^^ hi ha una isla que s' enomena 
V isla deis enmollerats, 
perqué alli tothom que hi entra 
ó U matan, ó 4 fan casar. 

Com que V isla es poch poblada, 
pe U motiu de que Us que hi ha 
no son mes que *ls pobres náufrechs 
que hi han arribat nadant, 
lo gobern té gran frisansa 
pera poderla poblar, 
y'per xo diu ais seus súbdits 
lo que Déu al pare Adara: 
Crescite et multiplicamini ; 
mes, senyors, parlém á pams, 
tal y com V isglesia mana, 
res civil ni criminal, * 
y aplican tan grossa pena 
ais que V orni en aixó fan, 
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que, per poguer explicalso 
d' un ttiodo ben net y ciar, 
jo voldria que ants prenguessin 
quatra gotas d' aigua naf. 

Quan un náufrech entra á 1» isla, 

V agafa un municipal 

y li diu: «si dints vuit días 
no tracta d' enmollerá^, 
al nové entrera en capella, 
y al desé será enforcat.„ 

Un xicot de bon criteri, 
pero que la va donar 
en teñir al matrimoni . 
una certa por cerval, 
va sufrii^ la gran desgracia 
de que, en mitj del Occeá, 
se fes fonedís lo barco 
en que anava; mes, nadant, 
va arriba á V isla, que 'n dihuen 

V isla deis enmollerats. 

No habia dat quatra passoá, 
quan troba un municipal 
que li diu: "si dins vuit días 
no tracta de enmoUerás, 
al nové estará en capella 
y al desé será enforcat.,, 

Com que '1 minyó de quí 's tracta 
no fou may deis engremiats 
á Sant Corneli ó sant Marcos 
ni portava barret alt 
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ni li agradáva Banyolas, 
ni era fill de, Cornelia, 
al sentir d» aquell guindilla 
una ordre tan terminant, 
va respóndrelhi: "soch viudo 
y al quedarmhí, 'm vaig plantar, 
perqué aixó y V Extremaunció 
son dos sagraments tan sants, 

que, repetíls ab freqüencia, 

es bolguerlos profanar; 

máxime si aquell enviuda 

ab la muí 1er ha trobat 

una sogra, comparable 

á un os de mal rosegar. „ 
Lo municipal, mes serio 

que un ruch, si es un ruch com cal, 

posantlhi la má á V espatlla, 

aixís lo va amenassar: 

¡donchs, per mes que siga viudo, 

Ó dins vuit días casat, 

ó dintre deu, á la forca 

ab una llengua de pam! 

Lo minyó s» ho prengué á broma, 

pus cregué que per allá 

las ordres, com aqui á Espanya, 

eran paperots mullats; 

pero, filis meus, ais vuyt dias, 

V axarpa ^1 municipal 

y li pregunta: ¿Donchs socio, 

qué ha resolt fer? ¿Qué ha pensat? 
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y *1 minyó, que al matrimoni 
tenia una por cerval, 
li contesta "Ja vaig dirli 
que, sent deis escarmentats, 
he resolt arrepentirme 
y no tornará pecar. „ 

Al sentí aixó, U faritseo, 
esclitxjó de autoritat, 
me '1 Higa com un Sant Cristo 
pera durlo á ca 'n Pístraus, 
y al cap d' una hora, en capella 
ja estaba ab dos capellans. 

Segons contan los que ho saben, 
tots los capellans d' allá, • 
dolentse de que 4s bons mossos 
no ^s vulgan enmollerar, 
en Uoch de parláis del cel 
. y de ana á sopa ab los sants, 
los parlan, per incitarlos, 
del matrimoni sagrat; 
pus crehuen, ells que no 'n teñen, 
que una muller dona *1 pa 
á desenfornar á mitj as, 
y aixó es certíssim en part; 
mes ni ab tots los silogismes 
de san Agustí y sant Pau 
varan poguer darli á entendrer 
de que el matrimoni es sant, 
pus sempre que aixó li deyan, 
responia mitj xiulant, 
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díguent: que en lo calendan, 
no hí ha cap sant de dos caps. 

Al sortir de la capella 
pera portarlo á enforcar, 
com que es costum en tal isla, 
quan han d' ajusticiar, 
fer forma' en cordó á las noyas, 
(com ara aquell que aqui fa 
la tropa '1 dia de Corpus, 
si hi ha profesó en gegants), 
al seguir la trista ruta, 
damunt d* un ruch cabalgat, 
va clava V ull á una mossa, 
que li va semblar tal qual; 
mes avans de decidirse 
á fer V últim cop de cap, 
para '1 ruch, la be 'n repara 
y al examinarli '1 ñas, 
digué al ruch: „¡arri, que es xata!„ 
y la forca '1 van portar. 

En se 'n al peu de la forca, 
una dona s' hi acostá, 
mes grossa que *1 bou de Corpus 
d* uns uUs petits y enceráis, 
ñas de trompa, desdentada, 
y ab la boca com un drach; 
y al veurer que dalt la forca 
tranquil hi anava á pujar, 
com qui va á festa major, 
per un deis peus V estira^ 
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diguentli: "miri, no hi puji, 
qae es fácil que hi prengui mal; 
créguim ants de tot escoltim, 
que pot ser Uigarem caps: 
miri: jo tinch una nova, 
que crech que li convindrá: 
té, per ulls, trossos de cel, 
té, per gaitas, dos cascalls, 
té, per front, rlquissim nacra, 
te, per cabells, fils daurats, 
té, per dents, grapas de perlas^ 
té, per llabis, richs coráis.... 
y en sé aquí, agafant 1' escala, 
com la forca desitjant, 
va interrómprela, diguentli: 
"si 'm vol creure, deis coráis, 
del nacra, fils d' or y perlas, 
trossos de ¿el y cascalls, 
fassin un cap-mas y venguiu 
á 'n al Borni del Encant, 
perqué, á la gorfa de casa, 
ne tinch á bots y á barráis 
de tonterías d' aquestas 
que vosté m* ha eñnomenat,„ 
y dit aixó, com un mico 
per amunt se 'n va enfilar, 
y, subtada aquella dona, 
va exclamar, com per final: 
no hi puji; li seré sogra! 
y alUvors, mes Uest que un llamp 
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recorra V escalinata, 
ja hi es; ell mateix fa un lias, 
la corda en lo col! se posa, 
y un moment ants d» escanyás, 
dona eix crit: ¡si vol ser sogra, 
busqui algún desesperat, 
que, tal com me veu, jo encara • 
no he perdut del tot Jo cap. 

D' aquell dia que á la forca 
hi branda V eos d' un penjat, 
y *s diu, que, si un solté ó viudo, 
deis que s* han d' enmollerar, 
va á consultar son propósit 
á *n aquell eos dissecat, 
lo eos respon: "¡sense sogra, 

pensathi y deixho anar; 

pero si has de tindrer sogra, 
ni tan sois hi pensis may!„ 



""-^^(^^^^^^^ 
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XXXI. 



h' ROSSHk€R D€ CHíIiBRIliS 



E Cambrils, entrant al poblé, 
hi ha, per si un dia 'Is convé, 
un hostal, d* hont surt lo cotxe 
per ana' y venir de Reus; 
mes, perqué no s' equivoquin, 
ja veuran que s' hi llegeix: 
PosadUy Leche de burra 
y carruajes de alquiler. 

La dona hi fa de mestressa, 
sent lo cunyá' 4 seu quefer; 
la noya, que es bonicoya, 
té sempre 4 menjador net, 
para, plega y venta á taula, 
servint lo menjá ais viatjers, 
y '1 bordagás, que es en Toful, 
no tenint ni dotse anys fets, 
ja 's cuida d' ana á la compra, 
esciar llenya y, diligent, 
donar gra ais matxos de casa 
y palla ais deis forasters; 



Digitized by VjOOQ IC 



154 I- t^RlÁS FONT ANHELES 



si bé que V home de xispa 
es V amo, que sent tan vell, 
com trenta anys enrera trasca 
ab tres caballs de paper 
y ab un cotxe que está tísich, 
á jutjar per sons gemechs; 
pus plogui, neví, pedregui, 
troni y caiguin llamps del cel, 
ja '1 teniu xiulant ab rabia 
y cridant, com baladrer. 
al petar las xurriacas. 
que fan: clech^ recataclech: 
¡arre, niño, coronela, 
oixque, allá! y de dret á dret, 
fipblant sempre y tírant pródich 
set mil grossas de renechs. 



¡Quina vida la que porta! 
Al canj del gall lo Hit deix: 
se basteix, fa una mossada, 
beu un glopet d' aiguardent, 
prent los tres caballs de basto, 
entrats en anys com ara ell, 
los hi dona pinso y aygua 
y Us tregina á ca *1 ferrer. 
Al retorn ja treu lo cotxe, 
lo renta, li posa greix 
y hí enganxa 4s tres aspectres 
capficats y roacílents. 
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Fet aixó, U Toful ja corra 
á despertar ais viatjers, 
y tots allí xiula, arranca 
y cap á Reus falta gent. 

* En sé á Reus, pasa 4 sant día 
fet un actiu recader, 
despres á rebre* Ms encarrechs 
y á enjegarho tot ben bé, 
perqué res se xafí y s* trenqui, 
A las datse, á esmolar dents, 
tüt menjantse una arengada 
ab seba, bitxo y pa sech, 
al efecte d* enfilarhi 
un purró de fil vermell; 
y plogui, nevi, pedregui, 
ironi y caiguin llamps del cel, 
cap á Cambrils altra volta, 
cridant com un baladrer, 
al petar las xurriacas, 
que fan clech, recataclech: 
¡arre^ niño, corónela, 
oixque allá! y de dret á drec, 
fiblant sempre y tirant pródich 
tres mil grossas de renechs. 

Caballers: ¡qué blaus se posaü 
aquestos malehits temps! 
Densa que »ls carrils arruxan 
ruchs, carros y carreters 
que al hostal no hi posa una ánima 
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y si passa un foraster» 
s' ha tornat d' una manera 
aquest dimoni d* gent, 
qvte rebutja P escudella 
y vol sopa ábjulivernj 
diu que cam d' olla la embaía 
y que está sois per mistechs. 
¿O US ferrats? Ca! ni pensarhi; 
sois vol truitas de francés, 
y vi ne^^re no 'n xarrica, 
pus vol d* aquell que fa clech^ 
quan se destapa la empolla; 
pero '1 que fa cremar mes, 
es que aquets senyors del dia 
voldrian que *ls hostalers 
los servissin bona taula 
ab molt luxo y pochs cuartets; 
com si á la plassa venguessin 
un llus que, siguent ben fresch 
y ben gros, no peses gayre 
y *s des á mitat de preu. 
Per xo, *1 amo, plogui, nevi, 
troni y caiguin llamps del cel, 
ja ^1 teniu, xiulant ab rabia 
y cridant com baladrer, 
al petar las xurriacas 
que fan clech, recataclech: 
¡arre, niño, coronela 
oixque, allá! y de dret á dret, 
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fipblant seriipre y tiránt pródích 
^ tres mil grosás de rénechs. 

Senyors: ¡una giian noticia! 
Va crida ahi 4 pregoner 
que, desde avuy, muda d* amo 
1' hostal y M cotxe de Reus. 
Donchs hi ara, que fa aquest home? 
qué va á menos? qué va á mes? 
qué ha tret una lotería? 
ja sé jo que aJguns direu, 
mentres que altres, sent, com valtres, 
misserots y tafaners, 
pensarán que sí s* ho deixa 
es tan sois perqué *s fa vell; 
mes tots plegáis V heu herrada, 
pus que hi ha lo que os diré: 
deis pochs passatjers del dia, 
n' escaigüé á passá un d' aquells 
que no volen escudella, 
ni carn d* olla ni vi en fresch, 
sino purés y croquetas^ 
rosbif j xampagne y biftechs^ 
y al veurer la hermosa noya, 
que saben té I' hostaler, 
va demanaria á sos pares, 
li van dá 'I si ahir mateix, 
anant avuy perlas joyas 
en fo ootxe cap á Reus; 
y per aixó plogui, nevi, 
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troni y caiguin llamps del cel, 
xiulant, per última volta, 
cridará avuy V hostaler, 
al petar las xur lacas 
que fan clech, recataclech: 
¡arre, niiio, coronela^ 
oixque, allá! y de dret á dret, 
fipblara 'Is tres esqueletos, 
mes sens tirar ni un renech. 



é 
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XXXII. 



COnSOliS D€ ^RIPHS 



DESGRACIAS PERSONALS 

ONExiA á una doncella 
¡_de vuitanta abrils cabals, 
que, segons confessió d' ella, 
va ser lo riRor deis mals. 

Y en efecte, al mon va vindrer, 
com solen vindre Ms perduts; 
pus si bé pares va tindrer. 
no eran pares coneguts. 

Volgueren arroplegarla 
uns saltimbanquis tronats, 
ab lo sant fi d* esplotarla 
fentlifer habilitáis. 

Sentne tendré, pogué torsas; 
li ensenyaren mil primors 
y, ais set anys, feya las forsas, 
com los volatins millors. 
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Mes, ballant la corda fluxa, 
va caurer* al dá* un mal pas, 
y 's va malmetre* una cuixa 
y 's va xaíar tot lo ñas. 

Allavors la rebutjaren 
y tingué d' ana* á servir; 
mes tais gracias li trobaren 
que cent casas va seguir. 

Fins que al ser á la centiuna, 
se 'n va enamora» un senyor. 
que la va planta á la Uuna, 
per probarli son amor. 

D» alíavors que s' aconorta 
d' ana* ab aygua, vent y neu, 
demanant de porta en porta: 
¡caritat per mor de Déu! 

Mes al dírme aixó, afagia: 
"lo fret, la gana y la son 
"satisfaix ab V alegría 
"que dona *1 sé sola al mon; 

"Pus no hi ha mes gran fortuna 
"que ana' aixis per tot arreu, 
"com soleta va la Uuna, 
"sol lo sol y també Déu. 

"Y per xo, no 'm fa congoixa 
"P haber d' ana' pas á pas, 
"arrastrant la cama coixa, 
"y ab la cara sense ñas. 

"Pus en mitj de ma desgracia, 
"vaig escapam de la mort, 
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"concedintme Dé\x la gracia 
"de fem coixa per ma sort . 

"Que, á no serho no 'm tindrian 
"compassió de mos fatichs, 
"y per aixó ¡ay! ¡quants voldrian 
"ser coixos per ferse richs!„ 

Mes dich jo: si aquella nena 
va arribar á consola^, 
me direu: ¿de quina pena 
hem de fer mica de cas? 

Ah! no, no; rodi la bola, 
que ja puch di á qualsevol, 
que aqui 7 que no s* aconsola 
es ben hé per que no voL 

II. 

REVESSOS DE FORTUNA 

Coneixia á un perdulari 
que, ab tot y se un tros de pá, 
arriba á se un propietari 
d' aquells que poden ana». 

De las llistas lo van treurer, 
tenint dret electoral, 
y exclama, quan ho va veurer: 
"sent aixis, votar no 'm cal.„ 

Li van dá una bofetada, 
y va dir:<*me crech ditxos, 
"perqué aquell que me V ha dada 
"me 'n podía haber dat dos.„ 

11 
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Va jugá á la toleria 
ab uns que eran molt pillets: 
ell 1* apuntado tenia, 
y *ls seus companys, los billets. 

Varen treurer; mes la bossa 
no li va calguer parar, 
pus U van dir que una gossa 
lo billet se Ms va menjar. 

Y per no causar molestias 
ais estafas, resolut 
va di: '*»! que 's menjan las bestias 
«no *s pot donar per perdut.„ 

Va comprar una masía, 
y en la guerra deis set anys, 
los carlins, de nit y día, 
li feyan mals aberanys. 

Mes ell deya: ufan la seva 
"fins que *s cansarán de mí; 
"pero la térra, que es meva, 
uno la tocarán d' aquí.,, 

Al poch temps d* aquella guerra 
hi va avé^una inundació, 
que de tota aquella térra 
no ni va queda un recó, 

Pus las plantas li va pendrer, 
li va arrencar tot V arbriu 
'y, si no ho vaix mal entendrer, 
fins la térra va ana' al riu. 

Y al contemplar la planura 
de sorra, roca y tapas, 
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va exclamar: «Óh! I' escriptura 
"no se me V ha enduda pas!„ 

Com que era un home tan bleda, 
uñ dia certs enginyers, 
no trobantlhi cap moneda, 
li varen roba' Ms papers; 

Y dig'ué: "que no intervinga 
"lo jutje per fe 'Is patí; 
"y que preng:an tot quan tinga, 
"mentres no 'm prengan á mi.» 



Mes si aixi 's tira á 1' esquena 
tot quant un puga passar, 
no 'm fa frenta ja cap pena, 
mentres la puga contar. 

Y aixís, que rodi la bola 
queja puch di' á quansevol, 
que aqui H que no s' aconsola 
es ben bé perqué no vol. 

III 

DESGRACIAS DE FAJ^ILIA 

Allá, á 1' isla de Cicilia, 
una senyora hi bagué, 
.que tan sois ab la familia 
deya que 's trobava bé. 

Sa mare, que era velleta, 
de pie en pie se li ferí, 
y, com que era sa ma dreta, 
ab ella 's cregué morí; 
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Pero arriba á consolarse, 
pus li deyan los estranys: 
"lo que ha de fe es conservarse, 
"que ella ja ha viscut prou anys.„ ' 

Son espos, que era una espasa 
de primera ab son talent, 
un dia, al eíxir de casa, 
se li morí de repent. 

Anársen ab tíll se creya, 
pero en mitj de sa aflixió, 
tot pensant, entre sí, deya: 
"val molt mé3 ell que no jó; 

"Perqué, al cap devall, so mare, 
"y, dats del mon los perills, 
"val mes la mare que 'I pare 
"per cuidarse bé deis filis. „ 

De dos filis, que li quedaban, 
un se li morí peí mar, 
y en va de Déu li perlavan 
per poguerla aconsolar; 

Pero cuan V altre li deya 
encara conten ab hu, 
se calmava, perqué 'n veya 
que vivian sens ningú. 

Mes la pobra no snbia 
que, al poch temps de pensá' aixi, 
V unich fill que encar tenia 
també s' bagues de morí. 

Y Uavors si que fou cosa 
d* acabarla '1 sentiment, 
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pus sa situació borrosa 
era cosa poch corrent; 

Si bé que va arriba un dia, 
que, tota sola en son pís, 
consol dava á sa agonía 
tot refleccionant aixis: 

"He vist morí pare y mare, 
"P espos y 'is filis, mons rebrots, 
"pero 'm quedan uUs encara 
"pera plorarlos á rots. 

"Y M poguer plora 'm convida 
"á dolciñcam la fel 
"de las penas de ma vida, 
"com ab un bálsam del cel.„ 

Mes dich jo: si de tal mena 
de tot hem & aconsolans. 
no crech que hi haigi cap pena 
que puga arriba á matans; 

Y aixis, que rodi la bola, 
que ja puch di á quansevol, 
que, aquí H que no s^ aconsola 
es ben bé per que no vol. 
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XXXIII. 



IiO SH<3RISSH D€ RIOCORP 



OM V apagallums es mngre, 
com la cera está tot groch, 
com 1' incens fa olor d' isglesia 

y com un sant víu tot sol. 

Va vestit de las despullas 

que reb del senyor rector 

y per xo gasta merino 

brut de tabaco de pols. 

Per calsá porta silencis 

anant sempre ab lo coll tort, 

somrís áls llabis y uUs baixos 

per fingí resignació. 

Sagristá es de Vallfogona, 

y nit y día en Riucorp 

fa nench, nench, quan toca á gloria, 

fa nonch, nonch^ quan toca á morts 

y fa nench y nonch, quan repica 

cada any per festa major. 
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¡Qué ^m pesa ja aquest ofici! 
exclama quan está sol: 
á las quatre toca á V Ángelus^ 
per despertar al que dorm, 
toca á missa al cap d' una hora 
posa vi al canadalló, 
muda ciris, moca llántias, 
espolsa, escombra racons, 
s' hi ha enterro, ab la sotana 
canta '1 gori gori al mort; 
bateja al un, casa al altre; 
porta á Nostramo pél mon, 
y quan pensas podé' jáurer, 
corre ab V Extremaunció, 
fent nench^ ncnch^.,. per toca á gloría, 
y fent nonch, nonch, per toca á morts, 
i^ninench^ nonch, quan repicas 
cada any per festa major. 



¡Ara veyeu que li passa 
al sagristá de Riucorp: 
fa V aleta á una minyona 
majordona del rector, 
y V rector no vol que 's casi, 
pus la vol per son nebot. 

Lo sagristá li diu: "home, 
si 'ns tenim robats los cors....„ 
mes ell li respón: "ha Iplaga, 
¿sabs quín ha de se '1 teu cor? 
lo cor de dalt de 1' isgle^ia, 
que á fe está ben pié de pols.„ 
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Al sentí aixó, gira cua, 
y sens conteslarli un mot, 
diu: nench^ nench, es toch de gloria, 
y nonchy nonch es toch de morts 
mes nenchy nonchy es repícame 
tan sois pef festa maior. 



-•- 



¿Qué no ho sabeu? Aquell plaga 
crech que ja ha donat lo cop, 
fugint ab la majordona 
y deixant sol al rector. 
Mes, ¿qué fará pera viurer? 

Jo 1s diré: com que es manyós, 
fará las cartas ais tontos, 
curará ab creus y oracions, 
d'-armat fará á la Quaresma 
per ana á la professó, 
y despres pot fuma vídres 
quan hi hagi eclipses de sol; 
perqué, vaja, '1 teñí dona 
independent del rector, 
es millor que toca á gloria 
y que fer nonch nonch pels morts 
perqué sempre aixi 's repica, 
íent tots junts íesta major. 
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XXXIV. 



LHS OilSSERHS y 'Ii CHSORI 



AxiLLERAs dc la vxla 
I y misseras del vehinat, 

esmoleu las estisoras 
y amanthuse á fer ratalls, 
que I' hereu de 'n Conta Llunas 
y la noya de can TapSy 
com que ya van fer capituls 
y 'Is van tirar trona avall, 
avuy devant del vicari 
per la casaca anirán, 
y será cosa de riurer 
lo poguer misserejar 
¡quina cara posa 7 nuvi, 
y la nuvia quíns ullsfa! 

¡Valguem Déul ¡Quina gentada! 
los xicotets van á aixams 
per plegá' *ls confits que tiran 
ais nuvis los convidats. 
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¡Cóm se coneix que '1 casori 
se fa á so de groch metall! 

Erts ja 'n venen los compares 
ab catracólica y guants; 
y las Gomaras segueixen 
ab vestits de cruixent fay; 
pero á mi '1 que 'n fará gracia 
será veure» al capdevall 
¡quina cara posa H nuvi 
y lanuviaquins ulls fá! 

Ja han pujat al presbiteri, 
y al xiti xtu del sagristá, 
los padrins y 'Is testimonis 
s' arréngleran de costat. 

Al veurer plorar ais pares, 
diu un tranquil de pochs anys: 
¡tanocas! ¡ves per qué ploran! 
¿qué *s pensen que pendran mal? 

Per fi, ab V estola 4 vicari 
se prepara per fe* '1 lias, 
y ara si que tots voldrian 
de fit á fit contemplar 
¡quina cara posa H nuvi 
y la nuvia quins ullsfá! 

Mentres se treuhen los nuvis 
de sa ma dreta los guants, 
per catxarla y fer promesa 
d' aixís quedar ben Uigats, 
lo sagristá ab los esperges 
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se posa á punt d' arroxals; 
lo vicari *ls fá lectura 
de la carta de san Pau, 
que bé á ser los ordenansas , 
del banderi deis casats, 
y al sentirla molts observan, 
tot rihent per sota 4 nás, 
¡quina cara posa H nuvi 
y la novia quín^ ullsfá! 

Ara sí que 4 sacrifici 
está á punt de consumas, 
pus som ja á lo que ses garrifa, 
aixó es, á darse las mans, 
y á respondrer al vicari 
si es que ^s volen per companys. 
Si pare^ diu ell; mes ella, 
torsent, com anyell, lo cap, 
ab prou feines díu: s/, pare! 
com un grill encadernat. 

Ara es la hora, baxi lleras, 
mireu bé en aquest instant 
¡quina cara posa 7 nuvi 
y la nuvia quins ulls fá! 



Ja de r isglesia tots surten.. 
Déu los fassi ben casats! 
Ja 'Is compares ho celebran 
encenent puros de ral, 
y las comares, portantne 
ricas toyas en las mans. 
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Los desposáis van rumbosos 
tot donantse 4 cor y '1 cap, 
y Us uns, engollint saliva, 
y 4s altres, ab dents de pam, 
lo cas es que *1 coll allarga 
tothom per misserejar 
¡quina cara posa H mivi 
y la nuvia quins ullsfá! 

Ja *1 final som de la boda, 
ja ab V estripítos xampany 
cadascú ha dit lo seu brindis, 
ja 4s vells mitjs endormiscats 
volen dar á la parella 
los concells propis del cas; 
n\es tots quedan á las foscas 
y 4 meu cuento ^s va acabant, 
perqué en son cuarto los nuvis 
s' han ben tancat y barrat, 
y si be aigú vol pensarsho, 
ningú ho pot asegurar 
¡quina cara posa H nuvi 
y la nuvia quins ullsfa! 



m 
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XXXV. 



I ha una estatua molt ben feta 
|del íossá en lo trist portal: 
es V ángel, que, en sa ma dreta 
sosté una 1 larga trompeta, 
com del judici final. 

Las dos alas te plegadas 
y alsant al ayre lo front, 
al cel fixa sas miradas 
¡per quan sigan arribadas 
las senyals del fí del mon! 

Per aixó están quiets los cossos 
fins á despertáis lo só 
de la trompeta, que ais ossos 
animará dints deis fossos, 
tocant á resurrecció. 

Mes lo fosser me contava 
que una nit va succehir, 
que la trompeta tocava 
quan á tots los morts mirava 
ramblejant peí cementir. 
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Dit está que va ser forta 
V impresió que li va dar 
la genty que ell creya ben morta, 
quan H van di': ¡obriu la porta^ 
que avuy surtUn delfossar! 

Mes, fidel en soh ofici, 
al dirloshí: ¿ahont aneu? 
tots los difunts ab desfici, 
respongueren ¡que á judie i 
tal dia *ls cridava Deu! 

Y al so de las trompetadas, 
que feyan por de sentir, 

las ombras enmortalladas, 

lá munts,... á aixams,... á bandadas 

sortian del cementir. 

. En aixó, *1 fosser s' inquieta; 
mes li aumenta son esglay 
al sentir que la trompeta 
que 1' ángel té en sa ma dreta 
refilava mes que may. 

Fjns que, á forsa de miradas^ 
va exclamar: ¡ja $e lo que es! 
pus lo buf de mestraladas 
fícansa al cañó á ratxadas, 
feyan que U metal I sones. 

Y lliure ja de quimeras, 
en la porta 's va posar 
per crida á las calaveras 
que formadas en fíleras 

s* allunyavan del fossar. 
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¡Torneu, tornen! ell cridava, 
¡que no es V ángel del portal 
si no H vent quefort hufava 
qtii la trompeta tocava, 
com del judtci final! 

Mes en va crida á veu pl^na; 
pus, com si tractés ab sorts, 
casi tots al mon, sens pena, 
se 'n anavan dant V esquena 
á la gran ciutat deis morts. 

Y tan pochs se *n entornaren 
vers á son etern descans, 

que 4s sepulcres vuits quedaren 
y U cementir trasformaren 
en ciutat sense habitants. 

Y es que sois qui te experiencia 
aprecia *1 descans etern; 
perqué sab per propia ciencia 
¡que per V home de conciencia 

lo mon no es mes que un infern! 

Aixó ^m va contar un dia, 
com ja os he dit, lo fosser; 
no sé si m* eng:anyaria, 
mes no falta qui diría: 
¡Tot es cosa que pot ser! 

Y fins hi ha molta genteta 
que, de trovarse en tal cas, 
al primer cop de trompeta, 
en aquella estancia estreta 
no s* hi quedarían pas. 
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Mes jo dich, sens cap recel, 
que, ja un cop fícat allí, 
de no poguer ana al cel, 
crech que 'm vindria á repel 
lo tornarmen cap aquí. 

Pus, cora á ser racional, 
en lo poch que he conegut, 
tinch de dirvos, per final, 
¡que, si be U morí es un mal, 
es pitjor V haber nascut! 



* 



Digitized by VjOOQ IC 



POBSIA3 177 



xxxvl. 

mnSSH CURS U ÍKHS8H IiIiflRCR 

HIjáTOf^IA YUÜSAI^ 

I. 
¡quiNA parei^la! 

RA una dona carlista 

casada ab un federal: 

era ella una gran beata, 
rata de mostaxo blanch, 
d* aquellas que á las isglesias 
hi passan mes teraps que *ls sants, 
descuidant á la familia, 
res cusint ni apadassant, 
y arreglant sempre ais de fora, 
pero al home y ais fílls, may. 

Era ell un d* aquells bons homes, 
que 's creuhen ser Iliberals, 
xarrotejant de política, 
fumant puros de mitj ral, 
prenent café tarde y vespre, 
perdent nits, llevantse tart, 
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y n dillums per ser dillums, 
y 4 dimars per ser dimars, 
pasant tota la setmana 
fent lo gos d' assi d' allá. 

De V arcova que dormían, 
adornavan los dos panys, 
un Garibaldi á la dreta 
y á P esquerra un Pare Sant. 
Damunt d' una taula vella, 
hi havia, á no equívocam, 
una Campana de Gracia 
y las butllas d* ous y carn, 
. y en las parets de la sala 
penjavant de varios claus: 
un Sant-Christo, dos pistolas 
y un kepis de nacional. 

Veus aquí la digne estancia 
d' aquell matrimoni estrany, 
d' aquells dos genis contraris, 
que, segons veus del vehinat, 
¡I' un era un xich massa curt 
y V altre un xich massa llarch! 

n. 

¿9UE 'N VA SORTIR? 

Naixqué d' aquest matrimoni 
un xicot molt ben sepat: 
sense front, poblat de celias, 
orellut, d' ulls apagats, 
llarch de eos y curt de camas; 
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circunstancias per las quals, 
sa mare ja presumía 
que *1 minyó sena sant; 
mentres que sempre '1 seu pare, 
mírant de son fill V esguart, 
¡quin puntal per la república! 
exclamava: ¡te bon cap! 

Ella, á las nits, 11 ensenyava 
exercicis castellans, 
la Salve en llati de monja, 
pero res en cátala, 
pus se creya que, en lo cel, 
no 's parla com aqui baix; 
y V home per no ser menos 
que la dona, á son brivall 
pujava damunt la falda, 
y acompanyantlo xiul^nt, 
la Marsellesa en francés 
li feya sempre cantar. 
Grandet ja, al matí las misas 
ajudava ais capellans, 
y á la nit son pare *1 duya 
á veurer baila 4 Can-can. 
Com compendreu, per lo dit, 
r educació del manyach 
era de cera d* ísglesia 
amanida ab pebre y sal, 
d' aquella que fa que 'Is homes 
si^an de colors pujats; 
mes ab tot, se criticava. 
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pus, segons veus del vehinat: 
¡era curta per fe un sabi 
y llarga per fer un sant: 

III. 

l' APARfCIÓ 

Arriba *l día, enque *1 jove 
centava mes de dotse anys: 
sa mare, primé *s confessa, 
després crida al bordegás, 
mel tanca dintre V arcova 
com si hagués de darli un bany, 
lo fa seurer devant d' ella 
y aixis li parla ab lo ñas: 
mira, noy, que 4s anys te passan 
y »1 Papa 's fa vell, com sabs. 

Diumenje, ants d' apunta »1 dia 
y al bell punt de canta »ls galls, 
vaig senti una remor fosca, 
després un terrabastall, 
y un olor de sagristia 
aixis... com de suor de sants, 
quan de sopte la finestra 
se *m obra de bat á bat, 
y m' aparegué un imatge 
tot de llura de cel voltat, 
en aixó, una veu diu: Pepa, 
d tonfillfes c apella. 
La fosca torna, tot calla, 
s' esbrava V olor de sant, 
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y la imatge apareguda, 
com va venir, s' entorna. 

Com tu veus, aqueix avis 
de la gloria celestial 
es un miracle, tín l'avor 
que no podem despreciar. 

Jo no tinch hont cáurem morta, 
ton pare... ja avisarán, 
y *ls estudis que hem de darte 
no costan poch y son llacrhs; 
mes avuy lo Pare Pere, 
ab qui he anat á confessám, 
com que li faig mitjas negras 
y V apadasso tot V any, 
m' ha dit: "Pepa, no t* espantis, 
que si 4 vols fer capaila, 
jo 4 portaré al Seminan 
y alli vos lo mantindrán. 
De cap assi á cap allá, 
de cap allá á rectoría, 
de rectoría á bisbat, 
aquesta escala han seguit 
Arquebisbes, Cardenals 
y 'Is que, ab palla y teraps, ne foren, 
com San Pere, Pares-Sants.,, 

Aixó sois volia dirte, 
mes al tirar los teus plans, 
desitjo que de ton pare 
no 'n fassis mica de cas, 
pus sent palat com las ratas, 
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com son tots los exaltáis, 

¡si per ferte home es molt curt, 

per fet com ell, fora llarchin 

IV., 

LO CONSELL DEL PARE 

Lo noy ja es al Seminari, 
y si be ha pasat vuit anys 
rebent ordres cada día, 
de sagradas no *n te cap. 

La mare que ab fe confia 
ab r avis rebut de dalt, 
ja It fa brodar un' alba 
y li compra un cullet blanch 
pe '1 dia que 'n canti misa 
, y Usnoys li besin la má; 
mes son espós, que 's recorda 
que U noy entra en quinta enguany, 
pren la ploma, papé y tinta, 
y li escriu ab mots ben clars: 
"Mon conciutadá y ñll únich: 
salut y fraternitat: 
jo estich tan bo com ta mare 
y ab tu vull parlar á pams. 
Com que *t conech, fill de pare, 
sé que tens roja la sanch, 
y que 't rihuen las orellas, . 
y que tens pardals al cap. 
No 'm fan por los teus dijunis, 
mes por me fan los empaigs. 
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Per aUra cantó, avuy dia 

los temps veig que *s posan blaus, 

pus en la cínia del mon, 

es assumto net y ciar 

que 'Is capellans van de baixa 

y de puja *ls generáis. 

En aixó, fill, espavilat, 
com que en quinta entras enguany, 
si 'm vols creurer, feste sorja, 
que, ab palla y temps, pujarás 
de cabo y sargento á alférez^ 
de Tinent á Capitá, 
y pot ser d' un bot, com altres, 
te trobis ab entorxats; 
¡pus de Papa sois n' hi ha un ' 
y >ls Brigadiers van á aixams! 
Creume á mí: deix la sotana, * 

no 't vulguis vestí* pe 4 cap, 
feste sorja, que si 't topa 
com á molts veig que ha topat, 
després d» estrellat la mánega, 
pots lo pit de creus sembrar, 
y arriba á sé un Espartero, 
que 's va veurer Rey pintat. 
Creume á mi, mes que á ta mare, 
mon consell no obHdis may, 
ique *1 cami del sábre es curt 
y »1 camí deis Sants es Uarch! 
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V. 

SPILBCH 

Qaan cert día '1 matrimoni 
estava per rompre '1 lias, 
al final d' unas disputas 
que 's van resoldre ab las mans, 
y ab motiu de si '1 fill fora 
general ó Pare-Sant, 
una carta varen rébrer 
que á tots dos, deixá parats. 

"Estimats pares: es V hora 
de dirvos lo que fa *l cas. 
Tinch vuyt anys de Serainari, 
si bb d^ estodis no cap; 
pus aixó del llatinorum 
may V he pogut mastegar. 
• Per altre part, la carrera 

no ^m fa felís, no m' escau, 
perqué veig que aquets bons homes 
al revés las cosas fan: 
al deraatí resan vespres, 
matinas al cap al tart; 
sent homes portan fandillas; 
en lo temps mes fort del any 
portan capa y no gens curta, 
gastan, sens tindrer dos caps, 
gorra y barret tot á V hora, 
y 4 que trobo mes estrany 
es que, poguent casa ais altres, 
ells no 's 4)uguin casar may. 
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No agradantme, donchs, tais cosas, 
aixi 'm vaig posa á pensar: 
noy, tu no has nascut per bisbe, 
no «s per tú aixó d* esser Sant. 
¡Ara si que veig que U día 
que M molt gloriós San Bernat 
va dir á la meva mare 
quejo 'n fora capellá, 
estarían ben de broma ' 

en la gloria celestial. 

En aixó ha vingut la quinta, 
y al parlarme U pare á pams, 
vaig dir, entre mi: espavilat, 
tirém, donchs, per General; 
si be que jo no contava 
que ^m succehís un fracás. 
Y en efecte: quant ja *m veya 
ab un sabré traspassat, 
ab lo pit com un Calvan 
y ab lo bras pié d^ entorxats, 
me cridan los de Justicia; 
puío sobre un catafalch, 
y al colocarme á la talla, 
lo sargento que ^m midái 
veus aquí que ^n crida: "¡es curt: 
no té tarta de soldat!„ 

¡Bona V hem feta, Geroni! 
donchs y ara, noy, ¿que farás? 
¿De que fas mánegns ara? 
¿Per hont tiras? ;Ahont caus? 
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La mare dirá: ¿Un sant menos! 
y *l pare: ;Adeu, General! 
Pero va dirme un bon home: 
res se n' ha escrit de cobarts, 
y en aixó he passat un día 
reflexionant capficat, 
y al fí he resolt pendre ófici 
y tindre amor al traball; 
que si al cel no puch anarhi 
pe U camí deis capellans, 
y si á la gloria deis héroes 
no hi puch entra sabré en má^ 
ab las eínas sota 4s brassos 
y ab lo front de suor xorrant, 
molt ha de ser que San Pere 
en lo cel no 'm deixi entrar. 

Traballém, donchs, nit y dia 
traballém sense parar, 
que, si per héroe soch curt, 
y per sant soch massa llarch, 
lo millo es busca la Gloria, 
lo Cel y la Santitat, 
feni bonas obras aqui, 
ique Déu ja ho dirá *n sé allá! 



^ 



f^^ 
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XXXVII. 

% 

k' €RV€JH 



OBRE d^ un munt de víctimas, sentada 
I resta la flaca Enveja, y preguntada 
peí Déu, ¿qué es lo que ansia tan inquieta? 
contéstali, que vol un nou planeta; 
perqué en la Terra, ja no hí queda res, 
que no ^s veíji xafat devall son pes. 

Pera probarla, Déu fá, que, d* un cop, 

passi á Venus, planeta, que está prop. 

«"' 

Sobre d* un munt de víctimas, sentada 
resta la flaca Enveja, y preguntada 
per Déu, ¿qué es lo que ansia tan inquieta? 
contéstali; que vol un nou planeta; 
perqué, en Venus ja veu que no hi ha res, 
que no siga xafat devall son pes» 

Pera probarla, Déu fa, que, & un cop, 
passi á Mercuri, estant del Sol mes prop. 

Sobre d' un munt de víctimas sentada 
resta la flaca Enveja, y preguntadii 
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per Déu, ¿qué es lo que ansia? ¿qué mes vol? 
contéstali: volar al mateix Sol; 
perqué en Mercuri ja no hi queda res 
que no *s veiji xafat de valí mon pes. 
Y no volent negarli aixó tampoch, 
permet que arribi/ la regió del foch; 
mes com, que, desde aquella horrible altura, 
no ovira cap mes víctima futura, 
cargolada en lo foch, de res se queixa, 
perqué 's consum, mentjanse á sí mateixa; . 
¡y es que pensa 1' Enveja, tai co^i obra, 
que '1 mon está de mes, ó que ella sobra! 



^ 
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xxxvin.. 

CHR8Ó D€Ii €8PHRV€R 



sPARVERs hi ha dins deis boscos, 
^ÍM^ esparvers hi ha en las ciutats. 
'"^ esparvers dintre las casas 
y esparvers per totas parts. 

L* esparver es au raptora 
com d' un pam y miti de llarch; 
sa familia 11 fa rotllo 
per sa gran agilitat. 
Té U eos prim y *l cap raquítich, 
bech ab ganxo y ulls daurats, 
Ilom cendrós, tirant á negre, 
ventre com de rovell ciar, 
potas flacas, dits com ganxos, 
y per urpas cuatre claus. 
Diu un sabi de la Grecia, 
que V esparver es un au 
que sois viu de la cassera, 
que sois habita en lo camp 
y que may se mou deis hoscos 
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per está' sempre al aguayt 

y aixarpar devall sas urpas 

ais aucells que distrets van; 

mes jo, sense ser un mestre 

en historia natural, 

en punt á esparvers, ais sabis 

la plana dech esmenar, 

cantant lo que sempre canto, 

perqué tinch ben observat: 

que esparvers hi ha dins los hoscos 

esparvers hi ha en las ciutats, 

esparvers dintre las casas 

y esparvers per totas parts. 

Quan vegis que '1 Tresor públich 
sufreix mol sovint desfalchs, 
ó que 'Is guardadors de fondos 
fan irregularitats 
(que per ser tan repetidas 
ja 'n son cosas regulars;) 
quan vegis caixas d' estalbis, 
ó bé empresas, ó hb Banchs, 
que despres de fer bons cuartos, 
deixan ais interessats 
ab papers casi d' estrassa, 
sense mota y sense guanys; 
quan vegis quí sense feyna 
ni ganas de traballar 
va de festa cada átii 
y tomba com los gegants; 
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creume á mí, t' has de fer cárrech 

que V esparver va voltant 

ab sa vista de bassetja 

Iluertejant d' assí d' allá, 

per poguer, quan menys se pensa, 

la falconada clavar, 

á fí de proba 4 que canto; 

perqué tinch bén observat, 

que esparvers hi ha dins deis hoscos, 

esparvers hi ha en las ciutats, 

esparvers dintre las casas 

y esparvers per totas parts. 

Colomistas que 4 sant dia 
passéu dalt del colomá, 
untant los niarons de morcas, 
escampantne brins d' espart, 
observant quíns coloms roncan 
quíns ous son frets y quíns clars; 
recordeus que moltas voltas, 
quan ab un tarot Uigat 
á 1^ punta d* una cayna 
los coloms feu espantar. 
V esparver á dins deis pisos 
entra fent mals aberanys; 
pus hi ha esparvers de mil menas 

joves, vells, de cent edats 

n' hi ha de máseles y famellas, 

de paysans y militars, 

uns que *s fican pe 'Is negocis 
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altres que r aleta fan, 

á las pobres doncelletas 

que teñen tendré la carn; 

mes tots junts te dirán sempre 

que *t canto la veritat, 

quan canto que, á mes deis boscos, 

hi ha esparvers en las ciutats, 

esparvers dintre las casas 

y esparvers per totas parts. 



K 
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€S5HDÍS^IGH SHB€RnHRIH 

fe de Déu, es un gros, 

que, segons diu qui 'ns goberna, 

sostingan tanta taberna, 

los de la Vila del Os (1). 
Mil cfnch centa$ van pagar 

la contribució, com dehuen; 

mes jo dich, que, si tan behuen, 

mol mes haurán de menjar. 
Y per xó, ni mcnt ni enganya 

qui fassa correr la veu 

de que, si Madrit tan beu, 

s* ha de menjar tota Espanya 




Segons la estadística oñcial, publicada I* any passat per molts periodichB 
de la Cort y de provincias; Madrit, sens contar las soctetats de recreo, que son 
numerosas, té 1513 tabernas; zoo estabiiments de vins y licors; 158 entre cafes y 
restaurants; 32 Uochs, en que 's venen begudas •alcohólicas, al ras; 29 fábricas 
de vi; Z02 venedors ambulants de begudas espirituosas,y 65 venedors del mateix, 
en gros. ¿Si aixó se sab, perqué paga, quants estabiiments hi haurá deis que no 
pagan? 

13 
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XL. 

RORDHhliH 
I. 

Wz K Desditxa desdentada 
ít^ y la Ditxa per dentar, 
t5(P* un día (y la fetxa 'm callo) 
se disputaren los anys; 
fins que, no poguent^e entendrer, 
varen dir ais circunstants, 
si es que disposats estavan 
per sortir á declarar. 
"En lo que sabem, digueren, 
no 'ns podem negar jamay 
á servir de testimonis 
per honrar la veritat.„ 

II. 

Quan la Desdixa Us hi deya: 
"¿me coneixeu?,, Al instant, 
tothoni responia: "¡Massa!;„ 
¡mes que si fossim germáns 
pero al preguntáis la Ditxa, 
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responian tots parats; 

que ¡en lo mon sois la coneixen 

per sentirla ennomenar! 

III. 
En aixó, hi va pendrer cartas 
lo Temps, que es un vell com cal, 
y així acaba las disputas, 
dantse fums d* autoritat: 
«Resultant que la Desdítxa 
en tot temps y en totas parts 
es coneguda» y ni un ánima 
á la Ditxa ha tractat may, 
dech y vull fallar y fallo 
que la Desditxa ha guanyat, 
pus V altra, si te un sol dia, 
ni aixó 'ns ha pogut probar,, 

IV. 
D' allavors que las arts plásticas 
pintan, distingint los anys: 
¡á la Desditxa ab perruca 
y la Ditxa.... ab saborcalls! 
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XLI. 

ííiOR€DH RHhSH 



' UAN un tonto va á la Habaní 
y torna rich ais dos aays, 
^¡^ y conta cassos extranys, 
per fernos creure», n pavana, 
que allí 's va dos cops á missa, 
y que Us arbres fan diners, 
y que *s fermen pels carres 
los gossos ab llangonissa, 
quan es tan sois veritat 
que, per arriba' á tal punt, 
s' ha de fer algún difunt 
que allí 's deix estinellat; 
com que veix que aixó está en boga^ 
al saberhOj dich: ¡alsa! ¡alsa! 
pero aixó es moneda falsa, 
que, f regañía, 's torna groga, 

Quan veix á algú, que no creu 
ni en T>b\\ ni en Santa María, 
y á r isglesia cada dia 
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va, fingint temor de Déu, 

y de genolls, ab retruny, 

del mes gran al mes petit 

crida V atenció, en lo pit 

dantse cuatre cops de puny, 

y envesteix ab lo bastó 

á un noy que cera prenia, 

quan, per pendrer, ell pendría 

fins la santa extremaunció; 

com que veix que aixd está en boga, 

observanthOi dich: ¡alsa! ¡alsa! 

pero aixó es moneda falsa, 

que, /regantía, 's torna groga. 

Quan veix á una noya que es 
tan rica com malcarada, 
anant sempre festejada 
al menos per dos ó tres, 
y V un V hi diu que rendit 
se sent, de batrer, lo cor; 
V altre, que per ella 's mort, 
y V altre, que está ferit, 
y ab tais mónitas y tretas 
li fan veurer que V estiman, 
quan los tres tan sois s' hi arriman 
perqué fa olor de pesetas; 
com que veix que aixó está en boga, 
al preveurho, dich: ¡alsa! ¡alsa! 
pero aixó es moneda falsa 
que, /regantía, 's torna groga. 
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Quan sentó á una llengua bruta 
que, sens consideració, 
vol que, ab la murmurado, 
lo mal vaigi fent sa ruta 
y despres que ha deshonrat 
á tothom, tan morts com vius, 
ciar, ó be ab punts suspensius, 
ó ab llenguatje figurat, 
se vol fer lo desentés, 
y diu que ell en res se fica, 
y que á ningú mortifica, 
perqué de ningú diu res; 
com que vexi que aixó está en boga^ 
píe de rabia, dich: ¡alsa! ¡alsa! 
Í¡eYÓ aixó es moneda falsa^ 
que,fragantla^ ^s torna groga» 



Digitized by VjOOQ IC 



POEStAS 199 



XLII. 



D€li BURD€lik 



E certa casa non santa > 
I s' en surt un jove distret, 
que, al anar.se ^n dret á dret, 
veu á un home que V espanta. 

Y, reculant pié de po\ 
no es en amagas tan destre, 
que, Sócrates, lo seu mestre, 
no li poga dir aíxó: 

En los burdells, está ciar, 
que, 4 únich que has de sentir, 
no s* por, quan vulgas sortir, 
¡sino vergonya al entrar! 
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XLin. 



Lfl íR€g GROgH SHRH 



fo ttnch un ruch manso 
que es molt aixerit; 
va neixer en África 
y '1 vaix compra aquí. 

Sos uUs son espumas, 
sas dents son marfils, 
y té las orellas 
á trench de cunill. 
Son coll es bissarro, 
son pit ben sortit, 
sas potas ni 's vehuen 
de tans beliugins, 
y es s* anca una poma 
del sant paradís, 
que hi penja una cua, 
semblanta á argentviu, 

Mireu si es de prendas, 
mireu si es petit, 
mireu si poch pesa, 
mireu si es joliu 
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que per tot hont passa 
lí donan conñts. 

Te marxa per sella, 
te pas per quitrinch, 
te forsa per sarria, 
te aguant per fatich, 
y es llam quan s* escapa 
bramant y dant guits. 
Tothom li fa festas 
mirant son etxis, 
tothom li diu cosas, 
tothom li somriu, 
y fins hi hagué viudu, 
que ab tot hi está trist, 
despres de mirarsel 

tot embadalit, 

li va besa 1 morro 

cumplint un desitj. 
Vosites dirán ara: 

¿si te un ruch aixís, 

per vendrel voldria 

topa ab un Roschil? 

¡Volgué!... prou poch costa, 

yo dich, entre m¡; 

V estrany es que 4 burro - 

ab tot y se aixis, 

que val, ares valdrer, 

tot un Potosí, 

ningü me 'n dada 

ni un sol marvedís. 
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¿No es manso? Bé es manso. 
¿No es jo ve? Y bonich; 

mes te una gran tara; 

pus cert agutsil 

va vindre á embargarlo 

per ferio servir 

per* na á mata un honie 

que fou assessí. 

Y com que tais cosas 

son cosas tan vils, 

avuy ja se U mira 

tothom de perfil, 

y fins la qiiitxalla 

pegantlhi li diu: 

¡mátenlo, va caurer, 

es ruch de butxí. 

Per xo vull desfermen; 
perqué, avent servit 
per cosa tan baixa, 
segur casi estich 
de que á mi 'm vindria 
un mal esperit, 
deixant, per tal medí, 
de ser mes felis. 



Ara »ls parlo ab plata, 
aixo que *ls kt dit, 
desitjo de veras 
que no ixi d' aquí; 
perqué si s' escampa, 
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m' ho veig' ja venir, 

per mes que »1 tragini 

de casa á Madrit, - 

d' Espanya á Turquía 

(ab tot y se aixis 

tan jove, tan manso 

tan fort y tan viu) 

ja may podré treuren 

ni un sol marvedís. 

y ho dich, perqué Laura 

filia d' un amich 

ab tot y sé hermosa 

alsada de pít, 

de bona estatura 

de eos prou reprim 

y geni simpatich, 

en tindre un deslís, 

que van esbombarlo 

de aquí per allí, 

ni dada pogueren 

trobarli un partit. 

Que en bestias y personas, es sensible, 
per mes que algún lossut aixó no creu; 
¡la tara de mes pes é inadmisible 
es la t^ra sabuda y que no 's veul 



i 
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XLIV. 



LO ÍKORSSRUO 



vi será aqueíx, quí será, 

¿irai que, erissat, com porch espí, 
^í^ remena un pot de veri 
ab un punyal á la ma? 

--Un home que humor no gasta. 
—¿Es un dement? 

— Poch á poch, 
—¿Un fassinerós? 

— Tampoch, 
*-Y donchs qué es? 

•*Un gelós, 

—¡Basta! 
Que aquesl monstruo, fent camí, 
arribará á tal estat, 
que será boíx rematat, 
á mes de vil assesi; 
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Pus la pUjor malaltía, 
per un horae sens concell, 
es deixás gira »1 cervell 
per la fera gelosia. 
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XLIII. 



liO GURHnDGRO 

O so ^1 curandero 
j}ñ que la gracia té 
^ de'fer, de mal d' altres, 
lo séu propi be; 

y ¡oydá! 
que Déu me conservi 
Jos ases que hi ha, 

Jo curo r esterich, 
adresáo 'Is Uumats, 
y pa-sso peí rourer 
ais pobres trencats. 
Tinch olis per rampas, 
per tot porto unoüents 
y fins dono polvos 
pels mals pensaments. 
Jo curo de £»racia 
ais noys enneulits 
y trech de las noyas 
los mals esperits. 
Nuselfas c^youdas 
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y pits espatllats 
de donas fallonas 
y vells esbarats, 
per tot hont me cridan 
ne curo á millons 
ab tres aleñadas 
y cuatra oracions. 

Si ^Is metjes me dihuen: 
¡no sé com t' ho las! 
jo sempré 'Is hi canto: 
y no ho sabreu pas; 
pus so '1 curandero 
que la gracia té 
de fer, del mal d* altres, 
lo seu propibé; 

y ioydá! 
que Déu me conservi 
los ases qne hi ha. 

Tinch espiritistas 
comunicacions 
que 'm fan parla ab P ánima 
del animalons. 
Ais homes y donas 
que buscan secrets, 
fentloshi las cartas, 
deyxo satisfets. 
Si -m ve algún tanoca 
que r han malmirat, 
li faig unas fregas 
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y *s creu ja curat; 
si 'm diu una dona 
que la fan patir, 
quí^'n siga la causa 
haig de descubrir, 
y, en fi, jo las bruyxas 
trech de tot arreu 
sois fent ab saliva 
«dejuna una creu. 

Si 'Is metjes m% dihuen: 
¡no sé com t' ho fas! 
jo sempre 'Is hi canto 
y no ho sabreu pas; 
pus so 1 cUw*andero 
que la gracia ih 
de fer del mal d' allres 
lo sbVL propi bé; 

y ¡oydal - 
que Dbw me conservi 
los asas que hi ha. 

Per tot tinch potingas 
que fan gran servey 
á aquells que la ciencia 
no Us dona remey; 
pus quan vaix á firas, 
festas y mercats, 
déixo ais incurables 
cóntents y enganyats. 
Ja se que Us que 'm miran, 
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un xich de servell 

de riurer s' esqueixen 

llevantme la pelL 

Mes com que *ls que saben 

son sempre mott pochs, 

ylamajoria 

sol ser de badochs; 

quan vaix á las festas, 

mercats y firals 

y miro en rodona 

á tants animáis, 

dich: ¡apa, espaviiat, 

que be anirá aixó 

mentres que al ncon regni 

la superstició; - 

pues si ella 'Is fa creurer 

que tinch g^ran virtut, 

en tant que ella visca 

no 'm veuré perdut; 

y ¡oyda! 
ique Deu me conservi 
los asas que hi ha! 
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XLVI. 

liH €OÍIi€DIH D€ LH VIDA 

4 

I. 

N aquets bussí de cosmos, . 

en aquest tros d' univers, 

(que la térra s' enomena, 
sens dirse 'n terraire '1 ser, 
que en ella naix y s* acluca), 
jo estich segur lectors meus, 
que si be 's mira y repara 
un teatre hi trobarem. 

Per taulas lé 'Is hemisferis, 
per tambulinas te 4 cel, 
y per bastidors d' efecte 
la mar y la térra té 
ab sa casa rica y pobre 
que »s pot mudar facilment. 

Hi ha mitj mon que fa de públich, 
que al altre mitj escarneix, 
sens contar que demá ó I' altre 
qui avuy en palco veyem 
ó se seu en sa butaca 
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ó n* es dalt del galliner, 
també sortirá al prosceni, 
esposantse á igual s xiulets; 
pus naixer es contractarse 
ab V empresa, que es lo temps, 
ser jove es fer de comparssa 
y apendre á fer mil papers, 
lo viurer es está en escena, 
fer d' apuntado es ser vell, 
y morir es serne víctima 
d* un empressari dolent 
que quan V actor es inútil 
y peí cas no li serveix, 
li diu tan fresch: plega velas, 
y andandUj á la pau de Déu; 
mes d' aixó no se n* estranyin, 
que aquest mon si 's mira bé, 
¡tot es comedia^ comedia, 
comedia ptira y res mes! 
II. 
Desde la noya fadrina 
que escolta epigramas verts, 
y tot fent la mosca bauba 
riu y diu que no Us entent, 
fins á la rata d' isglesia, 
que per vestir jesusets 
abandona á la familia 
y descuida 'Is seus quefers; 
desde la dona casada 
carregada de bailéis, 
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que 'Is dematíns fa visitas 

y á las tardes ella *n reb, 

y á las nits se »n va al teatre 

y ais balls y á sopa al cafés, 

fins al vellot que verdeija 

y fernos creurer pretent 

que foch d' amor sent encara, 

y es que ulls de polis te al cervell; 

desde 4 casat que á V esposa 

per respecte diu vosté 

y permet que porti luxo 

sens preguntar d* hont lo treu, 

fins al viudo de set donas, 

que encar no *s planta, y diu crech 

que repetí 1 matrimoni 

es frequentá un sagrament; 

y en fi, desde aquell imbécil 

que 'ns diu que no creu en Déu, 

pero que tem á las buixas, 

s' alsa si 's volca 4 saler 

y fuig si son iretse á taula, 

tot repetin no crech res, 

flns á la dona xismosa 

que de tot ne fá serrells, 

y que ais nuvis fallas cartas 

y que descubreix secrets, 

(s' entent ais que portan rucas, 

pero no ais nets de clatell); 

no 4s creguin'pas, tots enganyan, 

que aquet mon si 's mira bé, 
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¡tot es comedia^ comedia, 
comedia pura y res mes! 
III. 
Al que busca algún empleo 
ó bé té un asumptojleig, 
y fá que molts difunts votin 
junt ab los que están ausents, 
per á un plaga de parroquia 
fer triunfa, sens mes ni mes, 
per quatre mil vots, al menos, 
no habentne votat ni cent; 
al candidat sens escrupol, 
que per sortir bé promet: 
empedrar las carreteras, 
perqué 'Is carros corrin mes; 
entolda la mar d' ampia á ampia, 
perqué 'Is pobres mariners 
no *s torrin quan pesquin congres 
los días de sol ardent; 
fer sortí '1 sol nit y dia, 
perqué aixís hi puga haber 
dos cullitas cada anyada, 
y si »I clima 's torna sech, 
fins fer decretar que plogui 
prohibint trons y llampechs; 
al mestre que *s mor de gana 
y per no ensenyá las denis 
ais que no '1 pagan, ensenya 
fins la seba pels carrers; 
al auditor dur d» oido 
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que 'I trinch de la plata sent, 
al vista que no te vista 
per veure arriba 'Is baixells, 
y 's diu que Ms papers de plata 
de mitja hora lluny los veu, 
y al ministre de conciencia 
que no vol que *s jugui en res 
y autorisa loterias, 
fent jugá fíns al gobern, 
nols creguin pas, tots enganyan 
que aquest mon, si 's mira bé, 
¡tot es comedia, comedia^ 
comedia pura y res mes! 

En lo teatre de la vida 
V empresa, que es un gat veM, 
per ferse *ls seus ab lo públich, 
varia á cada moment 
y procura uns fins de festa 
que alegrln al mon enter. 

Pero 4 mes trist es que en massa 
tots companyia formem 
y que 's molt fácil que 'ns xiulin 
quan nos toquin certs papers, 
pus mica mes mica menos 
tots algún dia hem de fer 
tragedia, drama, sainete, 
zarzuela y ópera á un temps, 
si no 'ns fan baila un bolero 
ab pandereta y ferrets; 
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pus es actor de tragedia 
tot qui espera y no té res; 
fa dramas qui *n passa moltas; 
saínetes qui »1 mon no entent; 
qui sens mérit vol Ter 1' home 
es bolero y no s* ho creu, 
y á la casa que tots cridan 
y á tots la rahó asisteix, 
perqué ni un clau per penjarse 
ningú iroba per r^mey, 
alió es ópera y zarzuela 
y fins ball de bastonets, 
pero d* aixó no s' estranyin, 
que aquest mon si 's mira bé, 
¡tot es comedia^ comedia^ 
comedia pura y res mes! 
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XLvn. 

DOS RiPósesis 



I *1 cor nos poguessim veurer 
I portant lo pít de cristall, 

de tan pie de fel y llágrimas 
res s' hi veuria ben ciar; 
mes si ab una urna de vidre 
portessim lo seny guardat, 
mirant á molts, re hi veuriam 
pus molls teñen vuit lo cap. 
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xLvin. 

fANTASIA D« ULTRATO^BA 



OS vius ploran y »ls morts ballanl 

aixó vol dír 
que 'Is vius fihs que *ns amortallan 

,l5iem.de solrir 

Flaütats de xups y d' olivas, 
remors de secas fullasi 
que, com á vils despullas 
escombra U vent del Nort, 
y aquell retruny volcánich 
del tro déla trempesta... 
¡tal esP extranya orquesta 
que fá baila á la Mort! 

Comparsas'calavérícas ' 
per romprer la bailada, 
ja 'n teñen preparada 
la Valí de Josafat, 
y si es tal Uoch feréstech, 
té, en cambi, llums divinas, 
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los nuvols per cortinas 
y *1 cel per enloldat. 

Pen^ant en tal gatzoria, 

direu: ¿perqué se 'nriuhen 

los niorts de aquells que viuhen 

gosant de lo creat? 

¿Per qué? ¿Voleu saberho? 

pus allá va, escolteume; 

¡mes antes perdoneume 

si os parlo ab veritat! 

A.lJá, en la regió tétricaí 
hont bailan nostres avis, 
be es cert que no hi ha sabis 
que ensenyin res de bo; 
¡mes cert també es que V home 
alia jamay s' enganya, 
pus may la vil patranya 
fa niu en tal regió! 

Be es cert que en closca esférica 
allá n cervell no *s tanca 
perqué la llum hi manca 
que omplia son espay, 
¿mes per pensar y entendrer 
que al fi tot es materia 
y que ella es sois miseria, 
val mes no pensar may. 

Dins la paret torácica, 

be es cert que allá may vibra 
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del cor aquella fibra 
que es mou al So d» ui>bes; 
¡mes per sentir bla^sfemias 
de llenj^uas corrompidas 
ó be algún bes de Judas 
val mes no sentir res! 

Al só d* aquella música^ 
enmortallats los cossos, 
tot fentnse gruixi 4 ossos, 
escampan fochs follets; 
que si ab úelrtim tre unens^ 
del mon, los vius 3e quiQixan, 
¡de riüre »ls morts s' esqueixan, 
ballant com vrrolets! 

Direu que en llQch taafiínebre 
no hi ha qüi ab fe idolatri, 
ni signe d* amor patri, 
ni foch<i» un sant amor; 
¡mes sent la fe ja morta, 
la patria ja enviuda 
y fins P amor mentida... 
no Ms fa cap falta ^1 cor! 

Per xó aUá; no hi ha mácula, 
per xó allá raay pateixen 
per xó allá »ns escarj>eixen 
ballantne per-despit; 
¡que si en lo moíi 5q1§ regna 
V infamia y la malicia, 
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allá tot es justicia 
peí gran y peí petit! 

Allá no hi ha despótica 
cap testa coronada, 
ni gent de ferro armada, 
ni cap seny.or ni esclau, 
ni cap mesquí que cobri, 
ni cap pobre t que degui, 
ni un foll que vil renegui 
de aquella santa pau. 

La gent que viu frenética 
perqué, al pensá en son dia, 
ja sentenP agonía, 
sabrán per son conhort, 
¡que tots los difunts bailan, 
perqué ells de Den esperan, 
al temps que »s desesperan 
los vius devant la Mort! 

La valí be es cert que es rónega, 
mes res hi fa allí falta; 
pus que á la vista salta 
¡quan be estará aquell ball 
que no si ven P entrada, 
ni »s compra la sortida , 
ni 's deixa á la mentida 
baila ab lo vil metall! 

Si U viu plora y la mort baila, 
prench des d' ara per llissó, 
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que 4 morir, fent la rialla, 
\es sentir, de lluny, la gralla 
que ais morts fa baila ab rahó! 




Digitized by VjOOQ IC 



Digitized by VjOOQIC 



TAULA 



PAGINAS 

Lo cant del dol. .•• .•••••• 9 

L' ángel y r ombra X3 

La dona de sa casa; xs 

Viurer es Uuytar.. . . . .... . , . . 23 

J^* arpa del remordiment 26 

A la prematura mort de 'n Joseph M.^Bartrina 33 

Lo cor y '1 cap . . 35 

L' excursió eterna 39 

Rimas del cor. . . .... 40 

Lo fi del mon, (paema en tres catits) 46 

Sis cantars . . . ... . 65 

Lo caball de foch. , , 67 

Lo prímeresglay 71 

La cansó de la hoja 73 

Sis cantars.. 82 

A la germana de la carítat 82 

Reflexions . » 86 

Melyfel 88 

Cor de mare 96 

La Bonaventura.. xoo 

La mort del cegó » . zo6 

Cansó del truU zzz 

Al tranvía de Reus á Salou 7x5 

Lo banch escom. .......... Z19 

Ijq salms del traball. * • • X23 



Digitized by VjOOQ IC 



fXginaj 

Hinme al llit . , , 

xa/ 

La pesca de nit, coro descriétin. . 

■^ 13» 

Los gemechs d' xm pobre músich. . . ^ 

* • • • • 130 

Un bateix de poblé. 

«45» 

L' isla deis enmullcrats. . 

X46 

L* hostaler de Cambrils. . 

^ * XS3 

Consols de tripas' 

... X59 

Ló sagnstá de Rhicorp. 

Las misseras y U casori. . . 

•••••.. . 169 

La trompeta de '1 judicí. 

Massactirtymassallarch, AíVA,riar«^ar. ,^7 

L' enveja. ... ^ 

X87 

Cansó del esparver. . . 

189 

Estadística tabernaria. 

• 193 

Rondalla. . 

• • • ^94 

Moneda falsa. .... 

•••••••••• 196 

Del burdeU 

199 

La mes grosssa tara 

Lo monstruo. ... 

•••••••... 304 

Lo curandero ... ^ 

La comedia de la vida. . 

••••.... 210 

Dos hipótesis. ... ¿ 

*^ •••»,. , 216 

Lo ball de U mort, /aniasia ¿' uüra-iumóa .... 2x7 



Digitized by VjOOQ IC 



Digitized by VjOOQ IC 



Digitized by VjOOQ IC 



Digitized by VjOOQ IC 



, Digitizedby VjOOQIC 



This book should be retiime^ 
the Library on or before the last 
stampeci below. 

A ñne of ñve cents a day is inc 
by retaining it beyond the spee: 
time. 

Please return promptly. 



r 



Digitized by VjOOQ IC 



Digitized by VjOOQ IC 



